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Teljes 
odaadással!

Szentes, február 7.
Ez a két sokat jelentő, szé 

pen hangzó szó van felírva arra 
a magasan lengő és mégis min
denki által könnyen elérhető 
zászlóra, melyei a magyar szent
korona országainak Vörös Ke 
reszt egylete elszánt harcosai 
lelkesen lobogtatnak.

Mi is a Vörös Kereszt, mi is 
az eszme, az a cél melynek 
szolgálatában áll ez az egész 
országot behálózó egyesület ? 
Erre a kérdésre hirtelenében 
nehezen lehelne megfelelni. A 
Vörös Kereszt célját röviden 
talán akkor lehet legjobban ösz- 
szefoglalni, ha azt mondjuk, 
hogy az egyesület feladata vé
reinknek ápo'ása és megnentáse 
s a Vörös Kereszt az egyetlen 
kapocs háború esetén a család 
és a harcba szálltak között.

Magyarországon nagyon cse
kély a Vörös Kereszt taglét
száma s ha azt látjuk, hogy pl. 
a japin Vörös Kereszt egylet 
mástél millió tagot számlál, meg
szégyenítően kevésnek mondható 
a magyar Vörös Kereszt 38000 
főnyi taglétszáma. Lehetetlen, 
hogy a megdöbbenés érzésével 
ne kérdezzük : hová sü’yedt a 
magyar nemzetnek az a köte
lességtudása, amelyről a törté
net lapjai oly fényesen emlé
keznek meg, valahányszor a 
haza védelmére harcba szállt a 
nemzet ifjúsága ? Hová tűnt el 
a magyar nő lelkesedése, aki 
nemcsak vagyonát, de éleiét is 
feláldozta a harcba szálltak ér
dekeiért ? A magyar anya már 
nem törődne semmit vérével és 
az elaggott családfő részvétlen
séggel szemlélné fiának nehéz 
sorsát?

Nem ! ezek a nemes lelki ér
zések — hisszük és valljuk — 
változatlanul élnek, mint a ma
gyar jellem alkotó részei és hogy

most sznnnyadoznak, ennek az 
az oka, hogy nem hirdették 
eléggé hangosan a Vörös Kereszt 
igéit, hogy megértse az egész 
nemzet, mi a vörös kereszt 
célja és feladata békében és 
háborúban egyaránt. Semmi két
ség abban, hogy ha a magyar 
család úgy ismerné a vörös ke
reszt intézményeinek jótékony
ságát, mint a japán család, úgy 
akkor itt is széles e hazának 
százezrei sorakoznának már bé
kében is a Vörös Kereszt zász
laja alá, hogy segítségére legye
nek azoknak, akik a béke áldá
sait használják fel a hadelőké- 
szültségre.

A Vörös Kereszt évi tagsági 
dija két korona, s a legszegé
nyebb anyagi viszonyok között 
élő család is összerakhatná azt 
a négy fillért, melyből kikerülne 
ez az évi két korona. Ebből a 
csekély tagsági díjból, a koro
nákból összegyűlő százakból, ez
rekből kellene rendszeres viszo
nyok között fedezni az egylet

összes kiadásait:' a kórházak 
fentartását, a hivatásos ápolónők 
intézetét és tanfolyamát, a se
besült szállító oszlopokat, a tá
bori kórházat, az anyagszerrak- 
tárakat és a sebesült és beteg 
harcosok igen nagy összegekbe 
kerülő gondos gvógykezelését-és 
ápolását.

A rendelkezésünkre álló kis 
tér kevés arra, hogy a vörös 
kereszt egylet működését egy
szerre részletesen ismertessük s 
igy több egymást követő cikk
ben fogjuk tárgyalni az egylet 
áldásos tevékenységét. Népsze
rűvé, ismertté akarjuk tenni a 
vörös keresztet és semmi két
ségünk aziránt, hogy nem egy 
érző szivet fogunk nemes csele
kedetre indítani. A magyar szív 
sohasem zárkózik el a nemes 
cselekedetek elől s bizton „teljes 
odaadással" fogja támogatni azt 
az egyletet, mely nemcsak az 
emberbaráti szeretet eszméit, 
hanem az ideális hazafiasságot 
is szolgálja.

‘TÁRCA.
Emlékeimből.

Irta: Gulyás Pap Etelka.
Farsang van, egymást követik a 

bálák.
Éjiéli szünórakor minden bálban 

köri’lviszem a tüdőbetegek perselyét; 
sokan megdicsérnek érte, sokan meg 
szidnak, nem ugyan azt a néhány 
fillért sajnálják, hanem ott a tomboló 
jókedv közepette, a zeneszónál, a hol 
a jelszó: „sohse halunk meg**,  disz- 
c'Z0Dáns hangként vegyül bele az én 
'••’ereplésem memento mórija. Igen! 
emlékezzetek meg a háláiról, emlé
kezzetek meg a még megmenthető, 
de a halálnak már eljegyzett tüdő
betegekről.

Azt mondja a közönség, hogy ez az 
én tüdőbetegekért való küzdelmeim 

is valami szokatlan, valami rendkívüli, 
az én excentrikus természetemhez 
való. Excentrikus 1 excenti.kus! min
dég ez h szó kisér, sokszor mosoly
gok én ezen, mikor fülembe hozzák, 
jól tudva azt, hogy én bennem egy 

j hajszálnyi excentrikus hajlam nincsen.
A szép fényes megyebál éjszaká

ján kisirt szemekkel ál itottam be a 
bálterembe, fel is tűnt ez ott több 
magas állású úri embernek, megkér 
dezték ki bántott ?

Kedves hű állatom a dirim, rosz- 
szul mondom nem is állat volt már 
ő, hanem egy hosszú ismeretség tüz- 
próbáját kiállott nemes barát, gyermek
kori hűséges játszótársam, hirtelen 
szivszélhüdésben meghalt, akkor reg
gel megnyuzattam szép okos büszke 
fejét, kitölttettem had álljon mindég 
ágyammal szembe. Az ó áldott em
léke jó lesz íiekem magányos éjsza
káim csendjében, sok-f ok örömet szer
zett nekem és soua soha egy percnyi 

keserűséget sem, soha egy pillanatnyi 
haragot sem.

Mely emberről mondhatjuk ezt el 
oly hosszú 16 éves ismeretség után ?

Egész biztosra vettem, hogy ezt az 
állatokhoz való ragaszkodásom ismét 
csak excentrikus vonásnak találja a 
közönség.

Pedig én bennem csak az árva 
gyermekek észjárása maradt meg, az 
árva gyermeké a ki teher az önzó 
szívtelen kapzsi rokonság szemében, 
akit nem tartanak egyébnek, mint 
kifosztásra alkalmas objektumnak a 
\ilágban, akit senki sem véd, senki- 
sem pártol.

Az árva gyermek lassan eltávo o 
dik lélekben a világtól, kezd az álla
tokhoz, virágodhoz és a magához ha
sonló szerencsétlenekhez vonzódni, 
testvéri ösztönnel.

Bennem maradt az árva gyermekek 
észjárása, mely elüt a nem árvákétól. 

Ezért szeretem én testvéri ösztönnel 
a tüdőbetegeket is.

Dr. Rimélyi főorvos úrral megálla
podtunk azon kétezer koronás alapít
ványra nézve, a melyet Csongrádvár- 
megye népe adott a tüdőbetegek ré
szere, megállapodtunk, hogy az összeg 
függő kölcsönkép legyen az épülő 
szanatóriumé, mert a berendezésre 
egyetlen fillér sincsen, sót még a 
jövő évben sem lesz, igy a szanató
rium ezen összeg nélkül Isten tudja 
mikor lesz megnyitható.

A főorvos ur nem ismer tréfát, 
mikor a betegeiről van szó, nagyon 
is komolyan kérte az összeg minél 
hamarábbi átadását.

Beleegyeztem; a kereskedő egylet 
szilveszteri bankettjén nekem ront 
dr. Molnár ur, a tüdőbeteggondozó 
kezelő orvosa

— Hát a gondozó nem kap semmit ?
— Semmitsem doktor ur.
— De nagysád ne tréfáljon, több be-
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Helyi pénz
intézeteink.

Szentes-vidéki takarékpénztár.
Szentes február 7.

A hatvanas években ifj. Fried Jó
zsef volt a csecsemő korát é’.ö me
zőgazdasági - - kereskedelmi életnek 
mozgató lelke és ereje. Jól emlék
szem rá, mert mint suhancár a 
hetvenes évek elején, az ő keze alatt 
szolgáltam, a szentesi mezőgazda
sági termelők hitelegyesületénéí. Ri
gorózus, tiszta eszű s kombi natív 
szellemű kereskedő volt. Pénzintéze
teinknél döntő befolyása volt, a gaz
daközönség pedig vakon hitt neki. A 
börze vad szelleme azonban hatal
mába kerítette ezt a reális kereskedőt 
is; jött az 1873 évi krach ; megin
gott az általa vezetett egyesület, — 
egyéni hitele leomlott, a végleszá
molást pedig elvégezte — egy nagy
adag cyankáli.

Halála veszteség volt. Szentes ke
reskedelmi és mezőgazdasági társa
dalmára ; úgy se írtak nekralogot 
róla, hát megírja most, — de most 
is fájó szívvel — közgazdasági téren 
legutoljára maradt tanítványa.

De ... a haldokló egylet nem 
akart meghalni s 1874. október hó 
1-én uj életre ébredt a „Szentes-vi
déki takarékpénztár“-bán. Más munka 
és hatáskörrel ugyan, — de mindig 
a mezőgazdaság, ipar, kereskedelem 
és az általános közhitei érdekeit 
szolgálva.

A takarékpénztár elnöke ifj. Bariba 
János, igazgatója pedig Fülöp Alajos 
lett Ebben az utóbb említett beteg fér
fiúban több energia lakozott, mint sok 
egészséges emberben ; hűséges mun
katársa volt neki az intézet legnehe
zebb napjaiban Sonnenfeld Gyula 
könyvelő s kettőjük szívós akarat
erejének köszönhető, hogy a takarék
pénztár nemcsak kinevelte alaptő
kéjét, nemcsak tartalékalapot tudott 
teremteni, hanem részvény eseinek 
még osztalékot is adott.

Az 1877-ik év forduló pontot jelent 
a takarékpénztár életében Az 1877-ik 
evben az intézet igazgatójává Bányai 
József kereskedő választatott meg. ki 
haláláig állott annak élén. Bányai 
József üzleti szakismerete, humánus 
modora, kalkuláló tehetsége máig is 
élénk és kedves emlékezetünkben 
van. Ő vala a takarékpénztár megiz
mosodásának rugója s ebben Nagy 
Ferenc aligazga ó az ő segítőtársa. 
A könyvelési osztály pedig Felsen- 

teget vettünk fel, mint amennyit az 
előirányzott összeg megenged, tűi köl
tekeztünk

— Hát minek költekeznek túl ?
A doktor végig néz, ugyan kemé

nyen, na ez az ember is az igazgató 
tanítványa: a betegeiért halálra menne.

— Aztán melyik beteget utasítsam el 
gyógyszer nélkül — feleli — annyian 
jönnek, melyiket dobjam ki az utcára ?

Erre aztán nem tudtam mit felelni.
Az összeg azonban még nincs az 

igazgatóság kezében, sehogysem bír
tam az alispán urat rávenni, hogy az 
alapítvány az édes anyja nevét viselje.

— Felépült volna az a tüdögyógytelep 
édes anyám nélkül is — mondotta.

Fel ám, csakhogy ha dr. Ullár fó- 
tisztelendó ur és Nagy Ferencné úrnő 
nem állanak olyan keményen az első 
nehéz órákban mellettem, nyilván lett 
volna tüdőszanatórium valami ötven 
esztendő múlva.

Bizony nem nagyon jól eshetett 
annak az érzékeny finom leikü asz- 
szonynak az a sok csipős gunv, durva 
gorombaságok amiből bizony kezdet 
ben mindketten jó sort kaptunk. Na 

burg Manóban nyert kitűnő munka
erőre

Bányai József intézeti te ékenysége 
hatványozott erőt nyert, midőn a ta 
karékpéuztár 1882-ben, Fekete Már
ton azidóbeli vármegyei főjegyzőt, 
jelenben országgyűlési képviselőnket 
és m. kir. udvari tanácsost válasz
totta meg elnöké.é. Aző közös mun
kálkodásuknak, társadalmi ős közéleti 
befolyásuknak latbavetésével volt az el
érhető, hogy az akkor még tiszta 
búzát is megrostáló osztrák-magyar 
bank a Szentes-vidéki takarékpénz
tárt jelölte és tette meg mellékhe
lyéül. Kőszegváry az osztrák-magyar 
bank szegedi fióklntézeténok igazga
tója, e sorok Írójának mondta el: 
„Elég e Szentes-vidéki takarékpénz
tárban egy órai revíziót tartanom, 
hogy minden rendben van, . . . az
után mehetünk vadászni a Bökénybe“.

Hát ilyen bizalomnak örvendett a 
Szentes vidéki takarékpénztár.

A szombati 40 ik évi közgyűlésen 
az igazgatóság és felügyeli bizottság 
arról számolt be, hogy a kezdetben 
50000 torint névértékű részvény tőke, 
melyet fele árban sem lehetett volna 
likvidálni, ma már, — a különböző 
tartalék és nyugdíj alapokkal együtt 
egy millió 293 ezer korona effektiv 
értékel képvisel.

Hogy az intézet iránt a bizalom 
évről-évre emelkedett, mutatják az 
alábbi számcsoportozatok.
Váltóállomány 1884. évben 130.174 k.

„ 1884. „ 126.516 „
1894. „ 1 768.G00 „

„ 1904. „ 1.821300 ,.
1913. „ 4.736.000 ,

Betétállomány 1874. „ 48 300 „
„ 18b4. „ 216 000 „
„ 1894 „ 1 216 000 ,.

1904 „ 2.693.000 „
1913. 4 000 000 „

Jeizálogköics. 1881. ,, 22.110 „
„ 1894. „ 316.000 ,.
„ 1904. „ 1.855 759 ,.
„ 1913. „ 1.650.000 „

Az intézet ezenkívül az Assecu-
rázioni Generálinak főügynökségéből 
is tekintélyes hasznot szerez s a 
köznépben való takarékosságot pedig 
azzal ébreszti, hogy heti egy koronás 
betétcsoportokat létesít kebelében, 
ahol a részjegy tulajdonosok csak a 
nyereségben participiálnak s szükség 
esetén olcsó kölcsönhöz juthatnak.

A takarékpénztár nagymérvű ér 
deklődést és kölcsönnyújtást fejtett 
ki, helyi és vidéki ipari és kereske
delmi ügyletek létrehozásánál s azok 
finaucirozásánál s a do ut des elvé
nél fogva másokon is segített s a 
maga javát is előmozdította Kocká

de ősrégi szokás az apostolok meg- 
kövezése.

Engem egyszerűen bolondnak nyil
vánítottak a konzervatív elemek, kezd
tem akkor nagyon büszke lenni; a vi
lágtörténelemben még minden úttörőt 
idáig bolondnak neveztek ; kezdetben 
olyasféle motoszkált a fejemben, hogy 
hátha tálán én is lángésznek szület
tem és tudok valamit tenni az em
berek boldogságáért.

Ez a cim lelkesített, akkor már 
nagyon is akartam a tüdöszanatóri- 
umot, a szereucse kedvezett; jó volt 
aztán egy Cicatricis Lajosnak, egy 
Nagy Sándornak és egy MátéfTy Fe
rencnek ülni a megye és város kor
mányzói székébe, ha ők ott nincsen- 
nek. az a szanatórium ötven év múlva 
se tudott volna íölépülni,

Az áldott jó közönség pedig hordta 
a téglát a szanatórium falához, mert 
minden adománya egy-egy tégla volt 
a megalapozáshoz.

Bizony szép látvány volt Fekete 
Márton udvari tanácsos, országgyűlési 
képviselő urat is ott látni, az egyszerű 

zatos vállalatokba nem ment bele s 
eonek tulajdonítható, hogy a múlt 
évi pénzügyi krízis egyáltalán nem 
érintette. Hogy ebben az intézet ve
zetőségének nagy szerepe van, azt az 
igazgatóság és felügyelő bizottság, de 
íőkéLt Fekete Márton intéző’i elnök 
urnák a takarékpénztár üzleti ügyeibe 
való mélyebb beavatkozása s Háhn 
Izidornak 1912. évben titkárrá és 
cégjogyzővé történt megválasztása 
már eleve is garantálta. E helyen 
külön is kiemeljük azokat az érde
meket, melyeket Hahn Izidor az in 
tézetnél eltöltött több mint negyed
százados lankadatlan ügybuzgó mun
kásságával vívott ki magának. Pél
dátlan szorgalma és szakértelme el
ismeréséül választotta meg az intézet 
cégvezető titkárává.

A szegedi 
tornászok 
szózata.
Szeged, február 7.

Nagyvárad, Hmvásárhely. Nagy- 
kikinda, Kesskemét után 1911 év óta 
végre Szentes az a heh. amelyet a 
Szegedi Torna Egyesület országos 
hirü női és bajnok-férfi csapata azért 
keres fel, hogy a tornának minél több 
hívet szerezzen.

Magyarországon a sport mind m ága 
hatalmas mértékben fejlődik. A tor
nának még nagyobb mértekben való 
fejlődését ezer és ezer baj akadá
lyozza meg Valamennyi közt a leg
nagyobb baj az, hogy különösen a 
fővárosban, sok az ellensége, de nem 
a tornának, hanem inkább a terjesz
tőinek és a kultiválóinak : tehát a tor
nászoknak. Hét évvel ezelőtt az atlé
ták szövetsége összekapott a torná
szok szövetségével a hatalom iránt 
való hóbort folytán. Ez a harc még 
most is tart. Érdekes — az ellenséges 
szövetség tagjai egyre azt hirdetik, 
hogy ők a győztesek. E balga hitben 
aztán az őket támogató sajtó utján a 
tornának igazi sportértékét a nulláig 
leszállítják a laikus tömeg előtt. A 
stockholmi olympiád eredményei fé
nyesen igazolták, hogy melyik tábor 
emberei a komoly munkások. Stock
holmban ugyanis, épen a tornászok 
voltak azok, akik a Stadionban az at
léták sok kudarca után megmentet
ték a magyar becsületet.

S hogy egészséges sport e a torna, 
vagy sem, azt talán nem az ellen
ségei bírálják meg, hanem a nálunk 
előrehaladottabb nemzetek. Ezeknél 

iparosok me lett. Itt nem volt vallás, 
nem volt rangkülönbség.

Ki merné azt mondani, hogy a ma 
gyár fajból kiveszett a hazafiság, a 
közönség pedig egyenkint lelkes baj
társ, velem együtt a nemzet napszá
mosaivá váltak. Isten bizony a zsidó 
nőegylet bálján csakhogy meg nem ri 
katott ez a mi zsidó népünk azzal a 
meleg szeretettel, lelkes fogadtatással, 
ahogy körülvettek.

Azt mondják a zsidó nép nem ga
vallér, én azt mondom, első gaval
lérok. Dr. Ecseri Lajos ügyvéd ur, az 
elnöknő férje nem azt mondá, hogy 
a pesti művészektől, mint vendégek
től ne kérjek, hanem összeszámolj, 
hány az idegen,ahány idegen, annyi ko
rona a perselybe á saját tárcájából.

Még örömmel jegyzi meg, hogy 
örül hogy végre a tüdőbetegekért ő 
is tehet valamit. És annak a szigorú, 
a törvény rideg betűihez szokott ügy
véd embernek az arcán láttam, hogy 
nem frázis, amit kimondott.

Azt mondották, hogy a kereskedők 
sylvesteri bá ja is inkább izraelita jel
legű volt, nahát én a két elnök Fe
kete Albert és Német Jenő urak ré

pedig azt tapasztaljuk, hogy a torna 
az, amelynek legtöbb híve van.

A németek, svédek, norvégek, fin
nek, oroszok, dánok, angolok, franciák, 
olaszok és az amerikaiak is már a 
tornának a legerősebb kultiválói De 
minden szó hiábavaló, ha az ember 
saját szemeivel nem látja, hogy ennek 
a sportnak művelői mit tudnak és 
szervezetileg milyen átalakító és erő
sítő a hatása.

Példaadás kell minden sikerhez. 
Ezt akarjuk mi, szegedi tornászok 
nyújtani. Bír a tudásunk távol van 
a maximumtól, de elég erősnek érez
zük magunkat ahhoz, hogy legalább a 
torna ellenségeit egyszerű munkánk
kal megszégyenítsük. Nem tapsért me
gyünk, hanem a lelkek szunnyadó 
életét felrázni. S ha azt átjuk, hogy 
a közönség érdeklődése a legnagyobb 
mértékben nyilvánul meg, sőt mun
kánk még viharos tapsra is ragadta, 
akkor örömteljes szívvel hagyjuk el 
ma’d Szentes városát, mert remél
nünk lehet célunk elérését. E cél 
ugyanis az, hogy mint a többi város
ban, ahol meg fordul tünk, úgy Szen
tesen is hamarosan hozzálátnak a tor- 
nászáshoz úgy a nők, mint a férfiak.

Csak le’kesedni kell tudni és aztán 
megy a munka macától. J/i lelkese
déssel sietünk Szentesre, hisszük, hogy 
hasonlóan fogadnak.

Herczeg István, 
a magyar reprezentatív 

tornászcsapat tagja.
* **

.4 február 14-iki tornászbál jegyeit 
a „Szentes és Vidéke 1‘ kiadóhivatala 
3 és 2 koronáért árusítja. Az elő
jegyzett jegyek 'ugyanott vehetők át.

széről ép oly finom gavalléros ven
dégszeretet tapasztaltam, maga lesz a 
zsidóság az okozója ha aztán maguk 
közzé szoktatnak túlságosan.

Jó jelenet volt ez is: öze ügyvéd 
urat megfogom a persellyel Épen ha
zamenő félben van. egyetlen 20 fil
lérest talál a tárcájában.

Ez kevés — mondja fejcsóválva — 
kivesz egy másik tárcát — abban bé
lyegek vannak, a bélyegeket belerakja 
a perselybe.

Ott van dr’ Vecseri Sándor fő
ügyész ur és neje, halottak napján a 
szeretteik sírjára szánt koszorúk árát 
beküldik a tüdőbetegeknek.

Mondja aztán valaki, hogy ezeknek 
a rideg, komoly ügyvédeknek nin
csen-é érző szive. En azt mondom, 
hogy nagyon is tudnak érezni.

A kőmivesek bálján karácsonykor 
magam vittem körül a perselyt, ép úgy 
az I só negyvennyo cas körben is, az 
elnökök akár a földi javakkal gazda
gon megálldott Burián Lajos ügyvéd 
ur, akár a város legelső gazdája Csúcs 
Lajos ur, akár az egyszerű iparos 
Aradi József, egyformán szívesen fo-
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A horvátok.
Budapest, febr. 7.

A horvát képviselők megjelentek 
az országgj ülésen és Tisza István 
gróf szárnyas szavakkal ünnepelte ezt 
e valóságot, valamint azt. hogy a 
képviselők egy nyilatkozatban hatha
tós kifejezést adtak a horvát-magyar 
kiegyezési törvényhez való törhetet
len ragaszkodásuknak.

Tisza lelkes szavait bőven igazolja 
az a körülmény, hogy ez a megjele
nés, ez a béke és barátság a Dráva 
két'partja közt az ö müve, Ö tudta 
módját találni annak, hogy a közel
múlt föltorlódott keserűségeit elmo
satta a határfolyó vizeivel. Annál ne
vezetesebb pediglen ez a fordulat, 
mert a horvát képviselők nagy több
sége ugyanaz a párt, amelyben Kos
suth Ferenc oly keservesen megcsa- 
lodott. amely magaviseletével a végső 
megfeszítésig vitte az ezeréves test
vériség húrját, sőt amely a balkáni 
h ború idején súlyos gyanúba és ne
héz perbe is keveredett

Tisza István gróf lendületes örö
mét ennélfogva természetesnek kell 
találnunk ; de természetesnek fogjuk 
: zt is találni, ha a magyar nemzet 
érzelmeibe e szerencsésnek látszó 
fordulattal szemben még némi kese
rűség és aggodalom is vegyül. Piánk 
nézve egy illetékes bíró van hivatva 
arra, hogy értéke szerint igazolja a 
kötést: az idő.

Semmit sem kívánunk hőbben, 
mint hogy az idő a horvátokban is 
érvényre juttassa a méltányosságnak, 
az igazságosságnak, a testvéri őszin
teségnek és hűségnek amaz egyszerű 
és természetes motívumait, melyek
kel a miniszterelnök a béke föltéte 
leit, a pragmatika körüli nehézségek 
részben megoldását, részben megke- 
rü ését megokolta.

Rendkívül tartós, kiválóan ruganyos^ 
formája ideális Bersouuiüvek VIL

gadnak, a néptől, a szentesi néptől 
pedig nem tudok én úgy kérni, hogy 
ne adjon.

Mindössze is megcsodálnak egy 
kissé ezért a vakmerő újításért, hogy 
a gyűjtést a bálákba behoztam, azt 
mondják rája, excentrikus vagyok.

Nem különcködés az, hanem az 
árva gyermeknek belém csontosodott 
észjárása.

Valami nagy elégtételt keresek min
dég emi engem megnyugtasson, meg
vigasztaljon az én drága halottaim 
mártír haláláért, valami nagy elég
tételt, hogy azon árva gyermekek kö
zött akiket a tüdővész tett a családi 
szeretőiben koldussá — én legyek az 
utolsó.

UJDONSÁGOK.
Szentes, febr. 7.

— Kaszinói közgyűlés. A szentesi 
Kaszinó Egylet ma délután 5 órakor 
tartja évi rendes közgyűlését a meg
jelent tagok számára való tekintet 
nélkül.

— Isteni tisztelet tartatik a szen
tesi görög templomba f. év február 
hó 8 án vasárnap d. e. 10 órakor.

— A kath. köri felolvasás a teg
napi teaestély folytán elmarad.

— Királysértö ügyvéd. A buda- 
pesti büntető törvényszék vádtanácsa 
Dr Lánci Simon Pál ügyvédet egy 
a Népszavában irt királysértő cikke 
miatt az ügyészség indítványára vád 
alá helyezte.

— Az ipartestület közgyűlése. A 
szentesi ipartestület folyó hó 10 én, 
d. e. 9 órakor tartja évi rende, köz
gyűlését, melynek az elnökválasztáson 
kivül — legérdekesebb tárgya az 
alapszabály és ügyrend módosítás 
lesz.

— A Gazdasági Egyesület által 
1914. január hó 31-én rendezett 
táncmulatságon felülfizettek: Fekete 
Márton, Mátéffv László, Csúcs Károly, 
Dr. Nagy Sándor, Szentes és Vidéke 
könyvnyomda 10—10 kor. Csúcs An
tal, Dr. Szeder Ferenc János 8—8 
kor, Nagy Ákos, Cserna János, Dr. 
Kövér Imre, Kádár Árpád Rúzs M. 
Ferenc, Dr. Vecsery Sándor, özv. 
Zsoldos Ferencné, özv. Rác/. Ferencné, 
Tóth László 5—5 kor. Lakos Antal. 
Vecsery Imre, ifj. Horváth István 
4—4 kor. Czakó Imre, Rosentock 
Salamon, N. N. 3—3 kor. Lénárt 
Sándor, Dr. Molnár Sándor, Szilágyi 
Dezső, Vass Bálint, ifj. Vecsery Lajos, 
id. Halász Szabó Lajos, Szegi Lajos, 
Benes Gyula, Szabó Sándor Buda
pest, Bartha Sánlor, Nagy György 
Bálint, Bartha Antal 2—2 kor. Sar- 
kadi Nagy Mihály 1 kor. X. Y. 40 
fill. A felü li Jetüknek ez utón mond 
köszönetét szives adományaikért a 
Gazdasági Egyesület elnöksége.

— Halálozás. Súlyos csapás érte 
egy derék közbecsüíésnek örvendő 
polgártársunkat, Fekete Ferencet. Fe 
lesége Székely Julianna elköltözött az 
élők sorából folyó hó G-án délután 
élete 73-ik, boldog házasságuk 52-ik 
évében. Temetése ma délután fel 3 
órakor lesz a Klauzál utca 10 számú 
gyászháztól. — Az elhunytban Deme
ter Imre szabómester és Moreczky 
Zsigmond vendéglős anyósukat gyá
szolják.

— Olcsón, kevés fáradsággal 
készíthet kitűnő, izletetes és tápláló 
tésztákbt kuglófot, tortákat stb, ha 
a dr. Oetker-fele készítmények : sü
teményeket : sütőpor, vanillincukor és 
puddingport Dr. Oetker fele receptek 
szerint használja fal. Ezen recep
teket minden érdeklődő ingyen kap
hatja bármely kereskedésben, vagy 
pedig egy levelezőlap beküldése ese
tén Dr. Oetker A. cégtől Baden, 
Wien melletti gyárából. M llió ház
tartásban napi használatnak örven
denek dr. Oetker preparátumai, s a 
számos elismerőlevél újból és újból 
igazolja ezen elsőrendű konyhasze
rek kitűnő voltát.

— Aki sikerrel akar hirdetni, for
duljon a Leopold Testevérek hirdető 
vállalatához Budapest, VII., Erzsébet- 
körút 41. ahol hirdetéseket az 
összes létező bel- és külföldi hírla
pokban és naptárakban kiváló szak
értelemmel, lelkiismeretesen, pontosan 
és szolid árakon eszközölnek Minden 
felvilágosítás a t. c. hirdetőknek díj
mentes.

— Pulyka mint betörő- Rendkívüli 
eseményt láttak tegnap este fél hét
kor a Kossuth- utcában sétálók. Egy 
fehér pulyka a főutcán a nagy fé
nyességtől megvadulva nekirepült Ifj. 
Rabiócky Pál üvegkereskedő kiraka
tának s a külső üveget betörve a ki
rakatban lévő összes üveg tárgyakat 
összetörve, tetemes kárt okozott. A 
nagy csörömpölésre összeszaladt kö
zönség meglepetve látta, hogy a puly
kának semmi baja sem történt. A 
pulyka gazdáját a rendőrség nyomozza.

— Kézimunka és szabad tanfolya
mok. A szentesi áll. polg. leányisko
lával kapcsolatos női kézimunka tan
folyam II. félévére a beiratkozás meg 
kezdődött. A II félév tananyaga a fel- 
sőruhas-cabás és varrás. Tandíj a fél
évre 15 K. Ezenkívül febr. 15-töl ápr. 
1-ig bezárólag, vagyis G hetes fehér
nemű szabás, rajz és felsőruhasza
bás rajztanitásból is nyílik tanfolyam, 
felnőttek részére.; Ezen tanfolyamok 
a délelőtti ónkban tartatnak, tandíj 
egy e«y tanfolyamra 20 K. A tanfo
lyamokat Mískolcv Emma tanítónő ve
zeti. Jelentkezni lehet a polg. leány
iskola irodájában.

— Gyengeelméjiiek és gyengeta- 
hetségüek felvétele. A borosjenöi 
(Arad m.) gyógypedagógiai nevelő és 
foglalkoztató állami intézetben az 1914 
—15 tanévben több gyengeelméjű és 
gvengetehetségü növendék vétetik fel. 
Szegénysorsuak ingyenes elhelyezést 
nyernek. Prospektust ingyen küld az 
intézet igazgatója; Csapó György.

— isteni tiszteletet tart a nagy
királysági iskolában a ref. hívek szá
mára Vida Lajos áll. tanító minden 
héten pénteken d. u. 3—4-ig.

— ,,A Református Kör’1 második 
családi estélye február 15-én, va
sárnap este 8 órasor kezdűdőieg 
fog megtartatni, amelynek műsora 
a következő: 1. Megnyitó beszédet 
mond Futó Zoltán esperes. 2 Melo
dráma ; előadja Zsoldos Géza 3. Az 
újabb protestáns mozgalmakról elő
adást tart Megyercsy Béla, az „Éb
resztő3 szerkesztője, az — Ifjúsági 
Egyesületek Országos titkára. 4. Beet
hoven. F, moll szónáta, zongorán 
e.őadja Fábián Tóth Berta, a Con- 
servatóirum X-is évfolyamának nö
vendéke 5 Vargha Gyuláné költe
ményeiből felolvas Böszörményi Jenő 
lelkész 6. Szavai. Fábián Tóth Irén. 
A családi es é yen ezenkívül remél- 
h?töleg az Evangéliumi Diákszövet
ség utazó-titkára is előadást tart. Az 
estély pontosan 8 órakor kezdődik. 
Fenntartott helyek nincsenek. A ren
dezőség ez alkalommal is 250 jegyet 
bocsátott a közönség rendelkezésre ; 
a beléptijegy ára : 60 fillér. Jegyek 
kaphatók : Bányai J. utóda kereske- 
kedésében, a ref egyház pénztári 
hivatalában, a Református Körben ; a 
felsőpárton lakók részére pedig Zin- 
ger V. kereskedésében.

— Emlékeztető. A szegény izra
elita iskolás gyermeket felruházó
egyesület ma délután fél hat órakor 
tartja az izrae ita iskola helyiségében 
évi rendes közgyűlését.

— A fekete halál a legszebb mo
zi dráma, kerül ma színre mérsékel
ten felemelt helyárak mellett a Tu
dományos Mozgós2inházban. Ezt a 
darabot nem kell külön dicsérni, 
mert annak páratlanul szép kiállítása 
és művészi kivitele minden rek'ám- 
nál hangosabban dicséri önmagát.

— Pénzt takarít meg, ha összes 
nyomtatványszükségletét — lapunk 
könyvnyomdájában rendeli meg. Tel
jesen uj modern betüanyag. Művészi 
kivitel. Olcsó ár.

— Táncmulatság. A nagytőkéi nép
házban rendezett mezőgazdasági há
ziipari tanfolyam hallgatósága a tan
folyam befejezéséül Dr. Cicatricis La
jos főispán ur védnöksége alatt f. évi 
tebruár hó 8 án háziipari kiállítást s 
ezt követőleg jótékonycélu táncmu
latságot rendez. A kiállítás az iskola 
tantermében d. e. 8 órától d. u. 6 
óráig belépődíj nélkül megtekinthető. 
A mulatság kezdete este 6 órakor. 
Belépődíj 1 korona. Ételekről és ita
lokról gondoskodva van. A felülfize- 
tések és a tiszta jövedelem részben 
az alakítandó Ifjúsági Egyesület, rész
ben a Népház berendezésére lesz 
fordítva.

— A Szentesi Iparos Körben Tor- 
day Lajos iparisk. igazgató által tar
tandó természet-tudományi szabad
előadások már csak e hóban lesznek 
megtartva minden csütörtök este. így 
a hátralevő négy előadásra külön is 
felhívjuk az iparosság figyelmét, hogy 
ezeket az általános műveltséghez fel
tétlen szükséges tanulságos előadáso
kat meghallgatni el ne mulassza.

— »Jardin d’Hiver« (Télikert) ez a 
cime egy pompás táncalbumnak, mely 
80 oldal terjedelemben magában fog
lalja mindazon uj és divatos tánco
kat zongora letétben, melyeket bálon, 
jouron és társas összejöveteleken ma 
mindenki táncolni, látni és hallani 
akar. — Van ebben a táncalbumban 
14 tangó a javából, továbbá több rag
time, one step, two step, macsics, 
van benne még egy pár igen szép 
boston, polka fr., polka mazurka, ke
ringő és induló. A tangó és macsics 
táncnak részletes leírása, mely szerint 
azt ennek alapján bárki megtanul
hatja. Szóval egy tökéletes uj és ügyes 
tmcalbum 26 jó táncdarabbal. A Bárd 
Ferenc és Testvére jóhirü budapesti 
zenemükereskedö cég kiadása ahon
nan azt mindenki ha 3 koronát be
küld, megkaphatja. A megrendelő 
semmi esetre sem jöhet majd zavarba, 
ha egy rögtönzött táncmulatság adó
dik, mert táncra való muzsikáról ez 
esetben éppen elég lesz kéznél a 
Jardin d’Hiver táncalbumban.

Ne beszéljen
hanem okvetlen 
hallgassa meg az 
egyedüli tökéletes

beszélőfilmet
mely a Tudományos 
Mozgószinházban 
a közeli napokban 
lesz bemutatva.
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Árverési öirúetiDényi kivonat.
A szentesi kir. járásbíróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy Bélteki László szegvári lakos 
végrehajtatónak Bélteki Lászlóné 
Pászti Mária végrehajtást szenvedett 
elleni 745 korona 20 fillér tőkeköve
telés és jár. iránti végrehajtás ügyé
ben a szentesi kir. járásbiróság te
rületén 1 vő Szegvár község határá
ban fekvő a szegvári 973 sz. be
tétben A I. 1—4 sorsz. 744, 745, 
746 és 747 hrsz. birtoktestből Bél
teki Lászlóné, Pászti Mária nevén 
álló felerészére 584 koronában, a 
szegvári 973 sz. betétben A -f- 1. 
sorsz. 4784 hrsz. alatt felvett bir
toktestből ugyanennek nevén álló 
felerészére 39 koronában és a szeg
vári 973 sz. betétben A -j- 2 sorsz. 
4785 hrsz. alatt felvett birtoktestből 
ugyanennek nevén álló felerészére 38 
kor. kiállási árban az árve ést elren
delte és hogy a fentebb megjelölt 
ingatlanok az 914. évi február hő 
28 napjának délelőtti 10 órájakor 
Szegvár községh zánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron a'ul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlanok becsárának 10 száza
lékát készpénzben vagy ovadékké- 
pes értékpapírban a kiküldött ke é- 
hez letenni, avagy a bánatpénznek 
a bíróságnál eiöletes elhelyezésé
ről kiállított szabálys erű e ismer- 
vényt áiszolgáltatni.

Az. aki az ingatlanért a kikiál
tási árnál magasabb ígéretet telt, 
ha többet Ígérni senki sem akar, 
köteles nyomban a kikiáltási ár szá
zaléka szerint megállapított bánat
pénzt 2z általa Ígért ár ugyanannyi 
százalékáig kiegészíteni.

Szentesen, a kir. jbirőság. mint 
tkvi hatóságnál 1913. évi december 
hó 12-ik napján. Gál s k. kir. járás- 
birósági jegyző

A kiadmány hiteléül 
Heincmann kir. tkvvezető.

Kibontás miatt 
sürgősen eladó!

Sáfrány _ Mihály utcában 12 öl 
hosszú ÉPÜLETFEPÉL ereszettel, 
ganggal.

Az egész tető két éves, na
gyon jó készítésű zsindely, sza
kaszonként is elvihető és küny- 
nyen felállítható. Esetleg két rész
ben is megvehető. Bárkinek na
gyon alkalmas és olcsón meg
szerezhető. Értekezni FEJES KÁ
ROLY ácsmesterrel IV, Stammer 
Sándor-ulca 20.

Szentes város polgármesterétől. 
1207—1914. szám. 

Hirdetmény.
A m kir. földmivelésügyi mi

niszter ur az 1914. év folyamát) 
Csongrádvármegye területén 6 
gazdasági cselédet és 6 mező 
gazdasági munkást óhajt egy-egy 
munkaadónál eltöltött huzamo
sabb szolgálatának elismeréséül 
100 korona készpénzjutalommal 
és elismerő oklevéllel jutalmazni.

Felhívom azért mindazon mező
gazdasági c-elédeket és munká
sokat, akik ezen jutalmat elnyerni 
óhajtják, szolgálati okmányuk, 
cseiédkönyvük, vagy munkásiga
zolványuk felmutatásával 1914 
évi február hó 25-ig bezárólag 
dr. Kiss Béla jegyző hivatalos 
helyiségében jelentkezzenek.

Szentes, 1914. évi febr. hó 6.
DR- MÁTÉFFY FERENC 

polgármester.

Kér darab uj 
eredeti Lux magánjáró g 

benzinmotor
16—20 lóerős, bozzáva'ó Hoffer 
és Sehranz vagy M. államvasuti 
CSÉPLŐVEL részletfizetésre ol
csón ELAEÓ: SZABÓ BÉLA 
UTÓDÁNÁL, Budapest, VI. Váezi- 
körut 59. Ugyanott több kisebb- 
r agyobb cséplögarnilura jutá

ig nyosan kapható. § |

Rónai Lajos
Báiint-utca 4 szám alatti házánál 
két lakás egy egy szoba s konyha 
kamra azonnal kiadó, vagy Szent- 

Györgvnaptól.

4
 Szejí Ferenc

f sagíír 17.

A Tobler & Co 
berlinimotorgyár 

„Teco" motorának magyarországi 
vezérképviselete.

Elsőrendű, szelepnélküli négy
ütemű benzinmotor. — Legújabb 
szivógáz-motor-telepek é3 Diesel 
motorok. Legmesszebb menő jót
állás. Kedvező fizetési feltételek. 
S E Kérjen árjegyzéket. g

Szentos város polgármesterétől. 
1112—1914. szán, 

pályázati 
hirdetmény.

Kiss Mihálvné Frigyer Jó- 
által tett 12000 koronás 

megürese .

A 
zefa 
alapítvány egy helye 
dett

A megüresedett alapítványi 
hely évenként 80 koronát kitevő 
kamatainak elnyerése végett az 
alapitó levél értelmében 60 év 
körül levő, jó erkölcsű, szegény 
sorsra jutott kézműves iparosok 
pályázhatnak, akik nem a rom. 
kath. vallásfelekezethez tartoznak.

A pályázók vallásfelekezetük 
lelkésze által ajánló levéllel el
látott pályázati kérvényüket f. 
évi február hó 28-án délután 4 
óráig nyújthatják be a városi 
központi igtató hivatalban.

Szentes, 1914. évi febr. hó 5.
DR. MÁTÉFFY FERENC 

polgármester.

M. számú 
közhírré te-

vagyis ma-

I

Szentes város rendőrkapitány
ságától.

588—kap. 1914. sz.

Hirdetmény.
A magán kutató (magánde

tektív) irodák működésének sza
bd vozása tárgyában kiadott 
135585-1913. B. 
körrendelet alapján 
szem, hogy :

1., magánkutató, 
gán személyek, illetőleg testüle 
tek részére bizalmas puhatold 
sok, megfigyelések végzésével, 
adatok szolgáltatásával stb. fog
lalkozó iroda felállításához az 
illetékes törvényhatóságelső tiszt
viselőjének, a székesfővárosi m. 
kir. áilamrendőrség terü'etén 
pedig a főkapitánynak előzetes 
engedélye szükséges

2, engedélyt csak olyan fed 
hetlen jellemű, teljesen megbíz
ható magyar állampolgár nyer
het, aki jogvégzettséget, vagy 
előző kifogástalan rendőri, ille
tőleg közigazgatási szolgálatot 
igazol.

A jogvégzettséget megelőző ki
fogástalan rendőri, illetőleg köz- 

j igazgatási szolgálatot igazolni kép- 
i leien folyamodónak csak akkor 
adható engedély, ha irodája á1- 
íandó vezetőjéül oly egyént al 
kalmaz, aki az előző bekezdés
ben fe.sorolt összes feltételeknek 
megfelel.

3., magán kutató iroda alkal
mazottja csak oly egyén lehe‘, 
aki a 2-ik pont e*ső  bekezdő- 
sében körülirt feltételeknek szín 
tén megfelel.

A magán kutató iroda tulaj 
donosa és alkalmazottjai a „de- | 
lektiv“ nevet semmiféle vonal- 1 
hozásban nem használhatják, s 
ez a megjelölés a magánkutató 
iroda címében, vagy hirdetései
ben még értelmezésképen sem 
fordulhat elő.

Aki a jelen rendelet szerint 
engedély alá eső magánkutató 
irodát bármely elnevezés alatt a 
szükséges engedély nélkül tart 
fen, vagy az ily irodák ügykö 
rébe eső megfigyelésekkel, pu- 
hatolásokkal stb. engedély nél 
kül üzletszerüleg foglalkozik, to 
vábbá az az iroda tulajdonos és 
alkalmazott, aki ezen rendelet 
határozmányait megsérti, amenv 
nviben súlyosabban büntetendő 
cselekmény fenn nem forog, ki
hágást követ el, s 15 napig 
terjedhető elzárással és 200 
koronáig terjedhető pénzbünte 
téssel büntetendő.

Szentes, 1914. jan. hó 30-án.
Zilahy, 

rkapitány.1505

VASS IMRE 
alsóréti tanyáján 30—40 kocsi 
szénája eladó, úgyszintén Ónody 
Lajosné féle bére't földjéből ku
korica főid haszonbérbe kiadó. 
Értekezhetni Alsórét 167 szám.

Szentesi Tudományos

MOZGO
SZÍNHÁZ
Nagy FerenCz u. 3. sz.

8

Ma, Vasárnap, 
délután 4 órakor rendes,G és este 
Órakor mérsékelten felemelt he

lyárakkal kerül színre a

Fekete halál
modern dráma a dzsungel mélyén 

5 fölvonásban.
Főszereplő : Rita Sacchetto 

a királyok és a fejedelmi udvarok 
táncosnője.

Mérsékelten felemelt 
helvárakkal.

Budapesti 
uj étterem. 
SCHLESINőER JAKAB 
tisztelettel értesíti, hogy 
újonnan legmoderneb
bül berendezett g | 

orth. kóser 
éttermei t 
megnyitotta: Budapest, 
Váci-körut 19., ezelőtt 
Kazinczi-utca 51 szám.
Elegánsan berendezett vendég
szobák, külön termek lakó 
dalinak és mulatságok részére, 
g® TELEFON 65—87 gg

Gyermekeimnek nem 
adok élesztővel készi 
tett tésztákat, férjem, 
ki gyermekorvos, ha
tározottan ellensége 
azilvennek Minthogy 
azonban a kicsinyek
nek a tészta kell le
pényt. tortákat s fel
fújtál Dr. Oetker-féle 
sütőporral készítek 
nekik Vacsorára 
gyermekeim tejből és 
tojásból puddingot 
kapnak, mit a kitűnő 
Dr. Oetker féle pud- 
ding-porokkal készí
tek el, vagy pedig 
crémet dr Oetker-féle 
dibona-crémporral. j 
Változatosság kedvé
ért kicsinyeimnek idő
közönként Dr Oetker- 
féle vörös darát adok, 
mi egy kitünően fris
sítő utóétel Mindezen 
ételek ízletesek, táp
lálók és las nőst le- 
ast voltuk dacára 
olcsók.

1504 I.
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CSARNOK. Irodalom
A polgármester ur.

4 Irta: Erdösi Dezső.
Pedig bizony akart.
— Nem elég, hogy a királyi 

város adóját mink fizettük, aszfalt
juk a mi vérünk melegével forral- 
tattuk, minden nyavalyáját együtt 
szenvedjük, kiknek azelőtt semmi 
baja sem volt ? Nem urak 1 Egy 
szentgyörgymegyei polgár aTabán- 
ban kapát nem eszel, egy tőlünk 
való ökör ott igába nem áll Ne
künk most a lóherét kell behor
dani

A vészbizottság elszörnyüködött. 
Testvérgyil osok — kiáltotta 

a szentgyörgyniezeiek felé Bud- 
roszky csizmadia mester.

Bádi András hűvösen legyintett 
a kezével

— Ne forrjon olyan nagyon, 
majsztram, kifut a tálból a csiriz

Vé beborult arccal állt fel a 
polgármester-

— Hát emberek I Hideg szívvel, 
összetett kézzel tudnátok nézni, 
mint pusztítják el a testvérvárost 
a hu lamok ! Hát emberek vagy
tok, magyarok vagytok ?

A kapcsolt részek hallgattak, 
Bádi András a szemközti falon 
lógó Magyarország térképét nézte 
feszült figyelemmel, egy kicsit vi
gyorgott is, mintha mondaná, 
mégis csak szép tudomány az a 
geográfia. Kínos csend támadt, a 
a királyi városiak vad düvel néz
tek szerteszéjjel, végre is az egyik 
ráriva t Hübner Antalra, aki biró 
volt Szenttamáson az egyesülés 
előtt.

— Hát magának is elment a 
szava *• ’

Hübner az asztalra csapott: 
,— igaza van a Bádinak A ki

rályi város., semmibe sem vesz 
benünket. Ötezer pengőért gőz
fecskendőt vett a város, de ha 
Szenttamáson tűz van, akkor csak 
a rongyos kézi fecskendővel jön
nek a tűzoltók és mindig elkésnek 
Maguktól leéghet egész Szentta
más- Maguk nem oltalmaznak 
minket a tüztől, mink nem oltal
mazzuk magukat a víztől- Ez az 
igazság.

Szólt felugrott és kivonult a 
teremből A kapcsolt részek kö
vették a példáját. Magukra marad
tak a királyi városiak; a polgár
mester ragadta meg a szót

Uraim, ne törődjünk azokkal 
akik cserben hagytak bennünket 
a veszély órájában. A széthúzás 
örökös átka a magyarnak Most 
nekünk kell cselekedni. Mindenki 
teljesítse kötelességét, összedo- 
boltatjuk a népet, ha kell félre 
veretjük a harangokat is Min
denki ki a sáncra !

(Folyt köv)

Kereset ^,e% ŝXenn 
Könnyű harisnyakötési munka. 
Prospektus ingyen- 6782 
Kari Wolf Wien, VH. Maria- 
h'iferstrasse 82

Kiadó lakás.
Tóth József-u. 58. sz. — 2 

utcai, 1 udvari szoba, konyha, 
kamara, pince, padlás, udvar, 
kert — villanyvilágítással, vizve- 
setékkel, — bővebbet ugyanott. |

A Vasárnapi Újság február 8-iki 
száma sí'enzacziós érdekességü ké
pekben mutatja be Benczúr Gyula 
jubileumát, a japáni vulkán katasz
trófa színhelyét a színházak újdon
ságait, a Budapest környékén folyó 
téli sportokat, a pozsony—pécsi vil- 
lumosvasút megnyitását, Wied her- 
czeg a bán fejedelem leendő lakó 
helyét Durazóban stb. Szépirodalmi 
olvasmányok ; Színi Gyula és — 
Lagerlöf Zelma regénye, Kaffka 
Margit novellája, Tóth Árpád és 
Elek A fréd versei. Schöpflin Aladár 
színházi czikke stb. Egyéb közlemé
nyek ! Kereszty István operai kriti
kája s a rendes heti rovatok. Iro
dalom és művészet, sakkjáték, stb.

A «Vasárnapi Újság> — előfizetési 
ára negyedévre 5 korona, Világkróni
kával együtt G korona. Megrendelhető 
a < Vasárnapi üjság> kiadóhivatalában 
(Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. sz)

Szépirodalmi mellékletünk közli 
Farkas Pálnak, a Vojnich dij ezidei 
nyertesének arcképét és a „Konvent- 
biztos * egy jelenetét. A mellékleten — 
mely nélkül a lapot ne tessék el
fogadni — Hanvay Ödön ..Fekete 
szombat*'  cimü elbeszélését közöljük.

Meghívó
A Szentesi Építőiparosok Szö

vetsége 1914. évi febr. hó 9 én 
hétfő délután 3 órakor a Petőíl- 
szállóban lévő helyiségében 

évi rendes 
tisztújító közgyűlését 
tartja, melyre a Szövetség tag
jait ezúton is tisztelettel meg
hívom.

BüDAY JÁNOS, 
szőv. elnök. 

Tárgysorozat:
1. Elnöki jelentés az 1913. 

évről.
2. Pénztári jelentés és felment 

vény megadás.
3. Költségvetés megállapítása.
4. Indítványok.
5. Tisztikar lemondása és újra 

megválasztása.

Bátor vagyok a nagyérdemű

közönség szives tudo
mására juttatni, hogy 
több év óta fennálló

virágüzletemet
ismét személyesen ve
zetem.

Hosszabb távollétem 
alatt tudtom és bele
egyezésem nélkül fel
emelt áraKat ismét a
régi szoiid alapra le
szállítottam. Kérem a 
n. é. közönség szives 
pártfogását. Teljes tisz
telettel :

Jóbiás Jvárolyné.
(Kossuh u. Görög ház.)

Szentes város polgármesterétől. 
Ad. 4'78—1914 szám.

hirdetmény.
Szentes város képviselőtestü 

lete 160 —1912. számú határo
zatával a vadászterületek haszon
béréből felszaporodott 25000 ko
ronát állattenyésztés előmozdí
tására rendelte fordítani oly fel
tétel mellett, hogy ezen összeg
ből szarvasmarha és sertés apa
állatokat szerez be a város sé 
ezeket oly kisgazdáknak adja el 
a vételárnak 3 év alatt egyenlő 
utólagos részletekben kamat nél 
kül való visszafizetés kötelezett
séggel, kiknek birtokuk önálló 
vadászterületet nem képez, vagy 
kivételes területre nem csopor
tosítható.

A közgyűlésnek ezen határo
zata alapján felhívom azon szen
tesi birtokosokat, kik az állatte
nyésztés előmozdítására adott se
gélyt igénybe venni óhajtják, ez 
iránt folyó évi február hó végéig 
hivatalos órák alatt a gazdasági 
tanácsnoknál jelentkezzenek, hol 
az egyéb részletes feltételek is 
megtudhatók.

Szentes, 1914 évi jan. hó 23. 
Dr. Métóffy Ferencz, 

1493 polgármester.

Aki
I magot vet, !
1 fákat ültet, » 
virágot tenyészt 
és kertjében gyönyörködni 

akar, az forduljon 

Miihls Árpád 
kertészeti nagy telepéhez.

Temesvár.
Diszárjegvzék ingyen 
és bérmentve. $ §

xxxxxxxxxxxxx 

Női ésférfi divatterem megnyitási
Szentes város és vidéke n. 6. közönségének b tudomására 
hozom, hogy SZENTESEN IV. KÉR ÁRPÁD-UTCA 15. SZÁM 
alatti saját házamban a modern igényeknek megfelelő 

Női és úri angol szabóságot 
RENDEZTEM BE. Évek hosszú során át Páris, London, Pécs 
és Budapest legelőkelőbb divatszalonjaiban mint szabász mű
ködtem és fötörekvésem oda irányul, hogy a n. é. közön
séget ízléses, divatos munkáimmal magamnak megnyerjem. 
| g Levelezőlap hívásra házhoz megyek. |

Kiváló tisztelettel:

KORNEA JÓZSEF
NŐI ÉS ÚRI ANSOL SZABÓ.

Tisztelettel értesítem Szentes vá
ros n. é. közönségét, hogy 

Kossuth-u. 3. szám alatt 
(Lutheránus egyház épülete) 
élő- és művirág 

kereskedést nyitottam.
Amidőn a n. é. közönséget 
előre is biztosítom, hogy 
mindenkor Ízléses és pontos 
kiszolgálásban fogom 

olcsó árak mellett
részesíteni, kérem, hogy 
megrendeléseikkel engem 
kitüntetni szíveskedjenek.

Hegedűs Amália.
Szentes város polgármesterétől. 
175 —1914 szám.

Hirdetmény.
Az 1913 évben volt rendkí

vüli sok hernyó szaporodásának 
és kártételének megakadályozása 
végett az 1894 évi X1I. t. c. 
értelmében elrendelem, hogy a 
belsőségekben, szőlőkben gyü
mölcsökben és í ertekben lévő 
fák a liernyktól és hernyöfész- 
kektől február hó végéig meg- 
tisztogattassanak a hernyófészkek 
összegyűjtés után elégettessenek.

Ennélfogva felhívom a város 
lakosságát, hogy az irtást a leg
nagyobb gonddal foganatosítsa, 
mert ellenkező esetben nemcsak 
a hatósági irtást fogom elrendelni 
hanem a mulasztók ellen a ki- 
hágási eljárást folyamatba téte
tem.

Az irtást ellenőrzésével a kül
területeken a mezőőröket, a bel
területen Tóbiás Károly főkertészt 
és Kanfi Horváth Sándor — és 
Kázmér János kertészeket bíztam 
meg.

Szentes, 1914 január hó 9.
Dr. Mátéffy Ferencz.

1472. polgármester.

1 nj zongora 
van eladó Rákőci tér 11 szám 
0 alatt özv. Piti Pálnénál. §
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Johann Maria Farina Gegenüber dem Rudolfsplatz 
............... csakis ez a valódi — 
kölnivíz, kölniviz-pouder cs kölnivíz-szappan. i082 
=z=z=z Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban. ----- zz
TVTrA l-nconlr olMíVQílni Kölnivíz-szappant, kölnivizet és poudert, ha nincsen rajta az ere- 
l*v  LLooClx dl<1111 (jeti és egyedüli valódi, de sokszor utánzott JOHANN MARIA 
FARINA Gegenüber dem Rudolfsplatz. Akkor sem kell eltagadni helytelen és utánzott kölnivizet, kölniviz- 
poudert és kölnivú-szappant, ha az itt jelzett eredeti készítmény nem volna kapható az ön lakhelyén, mert 

■ a világhírű cég magyarországi képviselete —
Holczer Emil Zoltán, Budapest, Vili, kér., Szigetvári-utca 16. szám

^egyszerű levelezőlapra azonnal válaszol és közli hol szerezhető be az eredeti

New-Yorkban,

Hatása csaknem óráról-órára észlelhető. 
Korszakalkotó újdonsága Lyons Dr. J. W.

Poilet <D r* e a m-ja.
Apj’dj' 1 K. Szappan 3'43 fillér. 

Arepor 1 korona.

Chikágóban Amerikában ^3 
Éjjel -nappal használják 
arckrémemet.

Lerakat Ausztria-Magyarország részére: H« műi in fi- -Tíiuos és Fia 
cég Esztergom, Szentes (Hariss-ház). — Németország részére Josef Kneipp 
Berlin. — Franciaország részére D. G. Bondault 1‘áris. — Angolország Grand a Co 
London. — Oroszország Kutnuow Moszkva. — Olaszország Don Sielro Milánó 

Ügyeljen a LYONS Dr. J. W. névre. SZENTESEN Benning 
János és Fia illatszertárában kapható (llariss-ház.)

IIA .IIHLI ÁS KLLJLN 
lugmentes kamilla Pixobin, Ha az ön helységében nem kap- 
hajmosó ===== 9 hatók ezen cikkek, úgy küldjön bé“
lugmentes kamilla CÍWIICO hegekben 30, iHetze 40 fillért és 
haimosó oxy génnel 9 hozzá portóra 10 fillért és ezért
gsy*  Ára csomagonként 30 fillér, bérmentve kapja ezen valóban meg

bízható szerek bármelyikét. Gyógy
szertárak, drogériák, fodrászok és 
egyéb szak üzletek magas rabbat- 
ban és ingvenes propogandában 

részesülnek. -- ----- ■ -
Készíti: Ciwuco Chemische Indust- 

rie Berlin.
Egyedüli vezérképviselet:

ZOLTÁN
Budapest, Vili. Szigetvári-utca.

Fürdős
Nemesfenyő Rózsa
Orgona Ibolya

Csalódásig hűen utánozza ezen vi
rágok illatút és ezeket huzamosabb 
ideig tartja meg, mint az

,dllatszsrpárnácskáku 
Ára csomagonként 40 fillér.
HOS A ZIUt JFÍ

Szentesen a Harris-házban

VIRÁGOST. PERENCZ
DIWÁRUHAZfl.

Óriási választék 
díszek, keztyük, 
csipkékben. Úri 
nyakkendők, a

szabott

mindenféle női ruha
szalagok, selymek és 

feliérnemüek, ka’apok, 
legolcsóbb szigorúan 
árak mellett.

rr __

TURULCIFO LERAKAT.
Pariumerie ,,IIez“ illatszertftr.

Háztartási, kozmetikai és kötszerészeti cikkek nagy raktára. — Nagyban és kicsinyben 
■■■— Budapest. Vili. Kőfaragó-utca 7. —-r- 

1 csopoi-t korona 430 fii 1 <5x-
1 db. üvegtégely francia arc- és kézíinomitó 
1 db. francia szappan (bármely illatban) 
1 üveg francia parfüm (bármely illatban) 
1 üveg francia brillantin (bármely illatban).
1 könyv (60 lap) angol pouderpapir
1 csomag dr. Heider-féle fogpor
1 db. francia fogkefe (csontnyéllel)
1 csomag amerikai Shampoon szájmosópor
1 üveg valódi Johann Maria Farina kölnivíz 
10 db. szekrény- és ruhaillatositó (francia

Sachet-lap)
összesen 19 darab £3 korona

30 fillérért.

1 csoport 43 korona.
1 üveg valódi Odol szájvíz
1 üveg amerikai llair-Pelrol
2 üveg valódi kölnivíz
1 üveg valódi francia parfüm (bármely 

illatban)
2 üveg valódi francia brillantin (bár

mely illatban)
6 db. valódi francia pipere szappan 

(bármely illatban)
1 db. fogkefe csontnyéllel
1 csomag amerikai Shampoon haj

mosópor
összesen 143 <liir:il> 43 kor.

Szállítások naponta utánvéttel vagy a pénz előzetes beküldése mellett. — 24 oldalas illatszer és ház
tartási értesítőnket kivánatra ingyen és bérmentve küldjük.

Csak annak lehetnek, aki 
hozat magának egy műked
velő hangszert Wágner 
»ILingszer-KiríMy«-tól Bu
dapest, József körút 75. 
(Telefon)
Varázsfuvola ajándékkal 4 kor 
Csodaróztrombita, erős rézből 

6 korona.
Szájharmonika, dobkisérettel 3 

korona.
Facimbalom 15 hanggal 4 korona 
Tündérharangok állványon 8 kor. 
Varazshegedü. újdonság 6 korona 

A inillánói, párisi és 
londoni kiállításon ki
tüntetve az első dijjal. 
Javítási szakműhelyek 
Fényképes árjegyzék 

ingyen. I.
Órás! Figyelni i „Wagner*  

bp.t e és a 15. házsiámra.

ö II J A J

megfojt ez az átkozott 
KÖHÖGÉSI

Köhögés, rekedtség 
és elnválkásodás ellen 
elismert gyors és biztos 
= hatásúak =

EfifiER MELLPASHILLAl.
az étvágyat nem rontják 
= és kitűnő ízűek- =
Dobozza 1 és 2 korona. 
Próbád o b oz 50 fillér.
Kapható gyógyszertárak.
= és drogó,iákban. = 
Gyár és szétküldés! hely: 

ülg'g'ei- -V. I"in, 
Cs és kir. ucv. zállitó Becs.

ÉLJEN!

EGGER-mellpasztilla 
csakhamar meggyógyított

Kaphatói Benning. János illatszertár. Nyíri Bertalan. Lehrer Alfréd.
Zoltán Mécs Balogh Lajos ifj. Várady L , Vecsery Miklós gyógyszerész uraknál.

H1ERBY A gyógyszerész BALZSAIYIÁ
Utolérhetetlen hatású tüdő- és mellbetegségeknél, eny
híti a katarust, megszünteti a fájdalmat okozó köhögést. 
Torokgyulladást, rekedtséget és gégebajokat megszüntet, 
valamint lázt, különösen jő hatású gyomorgörys és kolika 
ellen Gyógyhatású aranyér és altes'ti bánta!inaknál, tisz- 
Ütja A veséket. étvágygerjesztő. elősegíti az emésztést. 
Kitünően bevált fogfájá-nál. odvas fogak, szájbüznél, va
lamint a? összes száj- és fogbetegségei-, büflogés ellen, 
megszűnteti a száj vagy gyomortól etedő bűzt. Jó hatású 
pántlikagilisztánál. Meggyógyít minden sebet, sebhelyt, 
orbáncot, láztól eredő hólyagot, kelést, szemölcsöt, égési 
sebeket, megfagyott testrészeket, vart és kiütést. Fülbán- 
talmak ellen kitüuő hatású. Minden háznál különösen in 
lluenza. kolera vagy más járványoknál kéznél legyen 

írjunk : Thierry A. Ö angyal-gyógy- —wmvk 
tt**  tárának Pregrada, Rohitschmellett

:■ 12 kis. vagy 6 dupla, vagy 1 nagy specialüveg 5 korona 60 fillér
__ Nagyobb rendeléseknél jelentékeny árengedmény.
CHIERRY H. gyógyszzrész egysdül valódi CENCIFOLIH kenöcsa. 
Megakadályoz s megszüntet vérmérgezést, fájdalmas ope- 
rációkat leggyakrabban feleslegessé tesz latos gye-
rekágyas nőknél fájó emlők, tej megindítás 
keményedé*  ellen. Orbáné, feltört lábak, 
végtagok, c-ontszu. fekélyek, ütés, szúr 
által okozott sebeknél kitűnő gyógyh: 
tek eltávolítására mint: üveg, szálka. tüske stb.
kinövések, karbunkulus, képződmények. \al éllen'
féreg, rolkadás korömgvűlés. bólvag. égjé-i k hosz-
szu betegségeknél előforduló fölfekvésnél, v >knél. fülfájásnál, valamint

kipallas esetén csecsemőknél stb. stb. kitűnő hatású.
SfégÖX 2 tégely ára K 3'60 a pénz előzetes bekül- 

dése esetén vagy utánvét mellett kapható.
Budapesten kapható: Török József gyógyszertárában s a legtöbb gvóavtirban 
Nagyban kapható Thalmayer és Seitz. Ko-hineister utódai cs lladanovita Test 
vorek drogériákban Budapesten. — A hol nincs lerakat, ott rendeljünk 

THIERRY H Örangyal-oyógyszertáráliúl PREüRHDfl
a
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gyotnorbajban 
jzfliW
Ka fetnelygés, 
hányást inger 
Vagy görcsük 

kínozzák. Ha bármiféle gyo
mortól származó bajban 
szenved Gyorsan és biztosan 
megszabadul ezen bajoktól

Ha a

KírDáti-íőle Mm

ján termő párallan jó ha
tású növényekből készül. Ize 
jó és kellemes. H sok ezer 
elismerő levél közül álljon 
itt egy mutatóul.

Fogadja Nagyságod végtelen kólánk 
kifejezését a könyöradománykép küldött 
12 üreg gyomorcseppekért. Ezen áldásos 
llftvisszer szegény gyomorbajban szen
vedő ápoltjainkat sok kínos szenvedések
től szabadította meg. Mert nemesük gyötrő 
fájdalmaikat enyhítette, hanem ét 
kat fokozta, és álmatlanságukat m< yszün
tette. — Budapest, 1913 nov. 5.

Kiváló hálás tisztelettel
Az irgalomháza főnöksége.

Orvosi szakvélemény. A Kárpáti
féle „Novikummal" behatóan fog 
lalkoztam és úgy találtam, hogy 
ezen h-tziszer nemcsak a gyomor 
különféle bajainál u. m.: Émelygés, 
étvágytalanság, görcsök stb. ellen 
használható jó sikerrel, hanem 
összetételénél fogva a vese mű
ködést is elősegíti, ami által a 
szervezetben keletkezhető egyéb 
zavaroknak is elejét veheti.

Kovásznán, J 9'J9 aug 6-án.
Dr. ZENTAV DÁVID 

járási orvos.

Kapható gyógyszertárakban 2 kor., 
1 kor. 20 fill. és 60 filléres üve
gekben Jó hatásért szavatol Ahol 
nem volna kapható, oda 3 nagy, 
5 közép vagy 10 kis üveggel 6 kor. 
22 fillérért bérmentve küld az 

egyedüli készítő

Kárpáti József
Árkos-Sepsiszentgyörgy, Főtér 2. 
Budapesten kapható a „HUNNIA" 
gyógyszertárában, Erzsébet-körut 
56. Thallmayer és Seitz gyógyáru 
nagykereskedésében és Török Jó
zsef gyógyszertárában Király-u 12.

Szentesen: Lehrer Alfréd é6 
Vecsery Miklós urak gyógy
szertárában kapható.

IV. kerület
Soós-utca 2. számú háznál 3 szo
ba, konyha, speiz, kocsiszín 8 ko
csira, istálló 18 darab jószágra, 
vízvezeték és villanyvilágítással, 
kövezett udvarral, kedvező felté
telek mellett eladó. — Egy jókar
ban levő fiakker szintén eladó.

Eladó nád.
Bugyi Mihálynak Ma- 
gyarteésen (Eszes Má
tyás-féle föld) eladó 
nádja van. Értekezhetni 

a helyszínen. 1501

Üveg, tükör, 
porcellán és 

lámpa áruk 
tulhalmozott raktár miatt mélyen le
szállított árakért kaphatók

Mócz Kálmán

IIL-ik kér. Sanmerco-utcai irgalomháza 
Főnökségétől Budapest.

üveg, tükör és porcellán kereske-
désében tájékozás kedvéért néhány
cikuek az árát jegyzem
öntvénykaru függólámpa K 5.—
majolica » > 9.—
6 személyes feketekávés

készlet tálcával 5.—
6 sz. kávés teás készlet 6.—
fehér porcellán mély tányér > —.20

„ „ dupla erős ,. » — 24
virágozott 3/10 tit por

cellán bögre > -.20
virágozott porcellán bögre

aranyozva 9 —.24
homályszalagos vizes pohár » —.12
diófa keretű tornyos tükör koro-
nától feljebb.

Nagyválaszték úgy egyszerűbb, mint 
díszes képkeretezésekben épület üve
gezések, valamint a legkisebb, egy- 

! szerübb üveges munkák is pontosan 
j és a legolcsóbb árak mellett ké- ' 
I szüinek.

Gungszram a legjobb villany
égők 1 kor. 10.

1 Állandó raktár hajlított fa, nád és 
| faüléstt székekben. 1406 i

Földeladás
vagy haszonbérbe adás.

Horváth Ilona volt Nagy Sán
dorné örökösei váci lakosok kis- 
tőkei 270 hold földjük, apróbb 
részletekben is eladó, vagy ha 
szonbérbe kiadó. — Vevő a vé
telárnak felét tiz év alatt törleszt- 
heti. — Értekezni lehet Szen
tesen Horváth Jenővel, vagy Vá
con Nagy Sándor urad, igaz
gatóval.

Legfinomabb, elszakíthatatlan,

MIMI férfi gumi-óvszer
1 tucat 2 K 50 f, 2 tucat 4 
K 50 f, 3 tucat 6 K. Pénz 
előzetes beküldése mellett portó 
30 f; utánvéttel portó 74 fid. 
i>Hez< Budapest, Kőfaragó u7.

Díszterét szétküldés.

FELHÍVÁS
hetibetét jegyzésre I

A Szentesi takarékpénz
tár igazgatósága értesíti 
a nagyérdemű közönsé
get, hogy folyó évi

november hó l-töl
kezdve

1 korona heti befizetés 
mellett újabb 5 éves be- 
tétesopertot alakit.
Heti belétkönyvecskék az 
intézet üzleti helyiségében 
a hivatalos órák alatt bár
mikor jegyezhetők.

A Szentesi Takarékpénztár 
igazgatósága.

RAGÁLYOK 
ellen

most igen alaposan kell védekez
nünk, mert vörhely, kanyaró, typhus, 
himlő és egyébb ragályos betegsé
gek télen fokozottabb erővel lépnek 
fel, mint más évszakokban, miért is 
szükséges, hogy minden háztartás
ban egy megbízható fertőtlenítő szer 
kéznél legyen. A jelenkor legmeg

bízhatóbb fertőtlenítő szere a

LYSOFORM
szagtalan, nem mérgező, olcsó és 
eredeti üvegekben 80 fillérért min
den gyógyszertárban és drogériában 
kapható. Hatása gyors és biztos, 
miért is az összes orvosok beteg
ágyak fertőtlenítésére, antiseptikus 
kötözéseknél (sebekre és dagana
tokra) kéz- és arcmosásra és ragályok 
elhárrtására, nőknek altesti irrigá- 

cióra stb. mindenkor ajánlják.

LYSOFOEM- 
szappan

finom, gyenge pipereszappan, 1 szá
zalék lysoformot tartalmaz és anti
septikus hatású. Alkalmazható a leg
kényesebb bőrre, még csecsemőknél 
is , szépíti, megpuhitja és illatossá 
teszi a bőrt. Égy kísérlet és ön a 
jövőben kizárólag ezen szappant 
fogja használni. Darabja 1 korona.

Fodormenta-

erősen antiseptikus hatású szájvíz 
Szájbúzt rögtön és nyomtalanul el
tüntet és a fogakat konzerválja Hasz
nálandó továbbá orvosi utasítás sze
rint toroklobnál, gégebántalmaknál 
és nátha esetén gurgulázásra. Né
hány csepp elegendő egy fél pohár 

vízre. Eredeti üvegje 1G0 K.

Az összes lysoformkészitmények kap
hatók minden gyógyszertárban, dro
gériában. Kívánatra bárkinek ingyen 
és bérmentve megküldjük az „Egész
ség és fertötlenités“ cimü érdekes 

könyvet.
Ahol lysoform nem volna kapható, 
oda közvetlenül is küldünk 6 kor. 
előzetes beküldése esetén 3 üveg 
lysoformot, 2 drb. szappant és 1 

üveg szájvizet.

Dr. Keleti és Murányi 
veuyéneti nyara IM. ’■
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a háznál a »HÁZTARTÁS KÖNYVTÁRA«. A kezdő házi- 
asszonyok bőségesen találják meg ezekben a könyvekben a 
háztartási tudnivalók sokaságát.

HáromnBayeö év alatt több mint 8G00D0 példány íngyeti el. 
ezért joggal mondhatjuk, hogy a »Háztartás könyvtára« a 

a magyar könyvpiac slágerje! 
Megbecsülhetlen szolgálatot tesz 
a »HÁZTARTÁSKÖNYVTÁRA« asszonynak, leánynak egy- 
aránt, mert nemcsak sütni-főzni tanul meg ezekből a néíkülözhetíen 
könyvekből, hanem a háztartási stb. tudnivalók ezreit sajátítja el, 
ezért joggal nevezik ezeket a népszerű és néíkülözhetíen könyveket 

a háziasszony kincseskamrájának 
A »HÁZTARTÁS KÖNYVTÁRÁT*  Kürthy Emílné szer- 
kesztí, a »Háztartás« című 20 éves asszonyujság szerkesztője. 

Egy-egy kötet ára csak 20 fillér. 
Az eddig megjelent 51 kötetet 10 K 20 fiíí. ellenében megrendelheti a 

Szentesé,Vidéke kiadóhivatalában 
Petőfi-utca 5 szám.

Egy-egy füzet ára csak 20 fillér.

TELJESEN UJ!

Modern Betüanyagi
JUTÁNYOS ÁRAK!

Szentesés Vidéke könyvnyomdája
(Petőfi-utca 5 szám.> ............. (Telefon 32 szám.>

teljesen uj, a modern kor igényé

nek megfelelő betüanyaggal lett 

felszerelve. A Szentes és Vidéke 

könyvnyomdája elvállalja 

míndBnféle nyamtatványük, nflyiBiBt 
meghívók — gyászjelentések — 

üzleti nyomtatványok — faU 

ragaszok és szórócédulák stb. i

CÚ
— 
n 
u
a:U M 
f—

3-
4-
5-

6.

művészi kiállításban való jutányos és gyors ElKószitését

?<►I
'< s= 
O fii cu 
s

EDDIG MEGJELENTEK:
1. Hus= és böjti levesek.
2. Levesbe való tészták és 

egyebek.
Különféle előételek.
Tojás ételek.
Marha, borjú és sertéshús 

ételek.
Szárnyasok és szárnyas 

vadak.
7. ' Nyúl, őz és egyéb vad

húsok.
8. Halak elkészítése.
9. Különféle főzelékek.
10. Gyűrött és kifőtt tészták.
11. Élesztős tészták és rétes

félék.
12. Torták könyve.
13. Sós és édes mártások.
14. Édességek és cukorkák.
15. Vegyes sütemények.
16. Különféle italok.
17. Jóízű kenyérsütés.
18. ~ ‘ ‘ ‘ ‘ es

t

Fagylaltok, kocsonyák 
krémek.

Gyümölcs-befőzés, 
zöldség, uborka, stb. el
tartása.

21. Gyermekszoba. (Gyermek
nevelés.)

22. Szépségápolás.
23. Illatszerek.
24. Az egészség ápolása.
25. I " ............................ ~ ‘

tg.
20.

26. Az asztal diszei.<Asztalterités>
27. Fűtés, világítás.
28. Mosás, pecséttisztitás. Mosó

szappanok.
29. Háziszerek. (Házigyógyszertár)

A bevásárlás művészete.
A konyha.
Társas étkezések rendezése.

(Lakomák, tálalás.)
Egyszerű ételsorok. (Ebédek, 
uzsonnák, vacsorák.)

Az éléskamra.
A pince.
A burgonya elkészítése 25 féle 

módon.
38. Teasütemények.
39. Konyhakert és gyümölcsös.
40. Diszkért és szobakertészet.
41. A vendéglátás művészete.
42. Hölgyek tanácsadója.
43. A nők sportja.
44. Gyermek hygiena. (Betegségek

és azok gyógyítása.)
45. A fog, száj, és körömápolása.
46. A női testápolása.
47. Folttisztitók.
48. Hogyan ruházkodjunk.
49. Baromfi betegségek.
50. Baromfi tenyésztés.
51. Felfújtak puddingok.

30. Hasznos tudnivalók. 
3L
32.
33-

34-

35-
36.
37-

'()
6 
0
0

ti
0
ti

Lakás. <Jókarbantartás.> Taka
rítás.

Egyes kötetek megrendelésénél elegendő a szám feltüntetése.
- A könyvtár folytatódik. - 9ö

Egy-egy kötet ára csak 20 fillér.

A »Háztartás című folyóirat negyedévi 2 korona 50 fillér 
kedvezményes előfizetési árban a »SZENTES ÉS VIDÉKE« 
politikai lap kiadóhivatalában rendelhető meg. ................

Dombornyomású, lytografált és könyv
nyomdái névjegyek, ízléses levélpapírok 
olcsó áron, nagy választékban kaphatók.

Piakát kiragasztási vállalatI!

Saját érdeke, mielőtt nyomtatványt rendel 
kérjen nyomdánkból előnyös árajánlatot!

*
I

--~™----------------------------—------------- -------- 4

SZENTES ÉS VIDÉKE
POLITIKAI LAP

SZERKESZTŐSÉGE ÉS KIADÓHIVATALA PETŐFI--UTCA 5 SZ. 
Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos LICHTENSTEIN MANÓ 

XXXV. ÉVFOLYAM. - XXXV. ÉVFOLYAM. 

ELŐFIZETÉSI ÁRA 

a » Képes Vasárnap« című 
szépirodalmi melléklettel egy ütt 
helyben házhozhordva és vi- 
......... dékre postán küldve:

HIRDETÉSEKET JDTfiHYOS ÍROK VESZ FEL R KlflDÖHIVATAL.

egész évre 10
fél évre . 5
negyed évre 2

egyes szám

Megjelen csütörtökön és vasárnap.

korona — fiíl.
ti

Mm_________ __ __________________________ __
Nyomatott Székely József könyvnyomda gyorssajtujan szemesen Ibi4.

?
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Szépirodalmi mellékletünk.

A Vojnich-dij
Nálunk, boldog Magyarországon, nem 

szeretnek az emberek disztingválni. Összeke
resnek mindent, politikát, irodalmat, müveket 
a szerzővel tévesztik össze s bizonyos terror 
érezhető minden téren.

Ez a terror sajnos, befészkelte magát az 
irodalom berkeibe is. Ma már nem a müvek 
jó vagy rossz voltát, a drámák irodalmi érté
két nézik, hanem azt a motívumot, hogy ki a 
szerző. Ha ma egy Homérosz vagy egy Sha
kespeare föltámadna, hát fogadok, hogy előbbi 
kiadót, utóbbi pedig színházi di
rektort nem kapna. Mert előbb 
megkérdeznék tőlük: melyik lap
nak belmunkatársai, melyik iro
dalmi szövetkezet védnöksége 
alatt dolgoznak, melyik kávéházba 
járnak kapucinerre? Mert nálunk 
klikkek, jobban mondva irodalmi 
szakszervezetek mindent kisajátí
tanak, írókat, újságírókat, köz
gazdaságot, politikát, vezércikket, 
apróhirdetést, pausálét, kijárást, 
kiadóhivatalt, színházakat és a jó 
ég tudja mi mindent még. A ki 
aztán az egyik szervezetnél van, 
azt a másik exkonamunikálja, s 
ahova Senki Jenő Írja a sületlen 
vezércikkeit és külföldről ollózott 
tárcáit, oda aztán be ne tolja az 
orrát az az iró, akiben véletlenül 
hat Bartha Miklós vagy Mikszáth 
tehetsége van. Külföldön ez nin
csen igy, vagy legalább ennyire 
nincsen meg.

Speciális magyar betegség. így 
csinálnak a Senkikből és irodal
mi Nullákból Írókat, ráoktrojálják 
a publikumra szervezeteik révén, 
s a tehetséges irók, az irodalmi 
valakik elmehetnek koldulni, vagy 
a redakciókba kiadóhivatali buch- 
halterek kegyéből négy és öt fil
léres sorokban híreket firkálni.

A helyzet aztán akkor súlyo
sodig ha az iró véletlenül poli
tikus is. Mert ez súlyosító körül
mény. Ha ellenzéki, jobbról tá
mad neki a kollegializmus, ha 
kormánypárti, akkor balról tépik 
le homlokáról a babért.

Minden esetben az irodalom 
szenved. Azonban nálunk beteg
ség, hogy az irók kapaszkodnak 
a mandátum után.

Jókai is, Mikszáth is betegek voltak, mi
kor kibuktak a kerületeikből. A mai irói nem
zedék szine-java szintén képviselő vagy főrend.

Ezt kellett megkeserülnie Farkas Pálnak 
is. Nála is összekeverték a politikát és irodal
mat, s még azért is haragszanak reá, mert tud 
írni, sokat ir, kiadják a müveit, a publikum 
szereti, s vagyonikig teljesen független ur, aki 
a saját eszméit sohasem kénytelen redakciónak 
vagy kiadónak alárendelnie.

Ez már háromszoros bűn. Az ilyen em
ber anathéma alá való. Arra még a plágiumot 
is rá kell fogni, csakhogy irói babérjait meg 
lehessen tépázni.

Szerencsére a magyar tudományos aka
démia objektivitásának, minden harci zaj és 
lárma ellenére is, kiadták az idei Vojnich-dijat 
annak, aki megérdemelte.

Farkas Pál kétségen felül jeles iró, a ki
nek az irigy kritika minden machinációja elle- 
lenére siker koronázza darabjait is.

Farkas Pál, az. ezidci Vojnich-dij nyertese.

Fiatalon, fényes irói pályát futott be a 
Konventbiztos szerzője és bizonyára nem fogja 
elkedvetleníteni a lárma, hanem tovább fog ha
ladni a magyar irodalom és a valódi irodalmat 
kedvelő közönség gyönyörűségére.

Más szempont azonban, hogy a csekély 
összegű Vojnich-dijért érdemes-e minden év
ben olyan nagy kavarodást előidézni az iro- 
dalomi körökben, mint azt az akadémiai dön
tés teszi. Évek óta valóságos irodalmi háború 

van a Vojnich-dij körül, a melynek — valljuk 
meg — semmi gyakorlati értéke nincsen és a 
csekély 800 korona sem éri meg azt a sok ke
serűséget, a mit az Akadémia döntése szokott 
kiváltani.

Az idén még csak hagyján. A bíráló bi
zottság megelégedett annak konstatálásával, hogy 
a díjra a legérdemesebbnek a Konventbiztost 
tartja. Évek során azonban a bizottság tajtékozó 

szájjal végig bírálta az elmúlt év színpadi termé
sét és a Vojnich-dijjal kapcsolatosan jogot 

vélt formálni arra hogy ítéljen 
elevenek és holtak fölött, holott 
a megbíráltak semmiféle formá
ban nem kérték ezt. mert a Voj- 
nich-dijra nem kell külön pályáz
ni, hanem pályázónak tekintenek 
minden a fővárosban előadott 
színdarabot.

Az akadémia az idén mint
ha mégis jobb belátásra jutott 
volna. Nem csepüli le az egész 
színpadi termést azért, hogy ki
emelhesse a megjutalmazottat, ha
nem egyszerűen csak a megju
talmazott színdarab előnyeit eme
li ki.

Ezzel a jobb belátással együtt 
pedig, mintha a bíráló képessége 
is emelkedett volna a Vojnich- 
dij bizottságának: Farkas Pál, 
mindenképpen érdemes volt a ki
tüntetésre.

Ezt pedig ne csak az iró nagy
számú olvasó közönsége ismerje 
el. hanem az irókollegák is. Mert 
elvégre még sem olyan bűne az 
írónak, ha nincs is olyan nagyon 
rászorulva teljesen az Írásai jö
vedelmére !

Franciaországban a börziáner 
Ohnetet sem közösítették ki az 
irók társadalmából.

Farkas Pál pedig csak or
szággyűlési képviselő és egy elő
kelő könyvárus dinasztia sarja. 

Hát az olyan nagy baj, hogy Írni 
is tud ?

Az irodalmi körökben két
ségkívül az egész világon van 
versengés. Ez természetes is, mert 
hisz az irodalmi foglalkozás nem 
csak kenyérkereset, hanem a 
szellem fokmérője és igy dicső
séggel is jár.

Az a csúnya tülededés azonban, mely az 
irodalom berkeiben minálunk folyik, speciális 
magyar betegség; nincs sehol a világon. Hogy 
a szellemi munka értékét befolyásolhassa vala
kinek a származása, családi pozíciója, pártál
lása, vallása és kávéházi törzsasztalának ho
vatartozása, ezt minálunk találták ki. És 
ennek, csupán ennek kell és lehet tulajdoní
tani az idei Vojnich dij körül keletkezett harci 
zajt is.
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Fekete szombat. Irta : Hamvay Ödön.

Az öreg Bolváry Tamás íróasztala mel
lett ül és számol. Verejték gyöngyözik végig 
az arcán, amint reszkető kézzel fel-le szántja 
a számokkal sűrűn teleirt papirost. Újra meg 
újra elkezdi élűiről a számbarázdák olvasását 
s aztán szomorú sóhajtással leteszi a tollat. 
Már nem ir, de remegő keze, még ott vibrál a 
rettenetes számok fölött. Meredt szemekket 
bámul maga elé, mint aki néz anélkül, hogy 
látna. Agyában pedig vitustáncot járnak a 
gondolatok.

A falióra méltóságteljesen ütötte a hatot. 
A gyár sípja felsikoltott s nyomában kitódult 
a munkásnép a műhelyekből. Az éles sip fel
riasztotta az öreg Bolvárvt is mozdulatlanságá
ból. Odamegy az ablakhoz és nézi a nyüzsgő 
tömeget, amint a kapuk felé igyekszik. És 

r künn egy-egy vörös jelvé-látja azt is, hogy 
nyes fiatalember 
cédulákat oszto
gat a munkások
nak, melyeket «»tt 
nyomban elolvas
nak. Bolváry Ta
másnak egyszerre 
ökölbe szorul a 
keze, bár nem is 
tudja mi van a 
röpiratban. Sze
retne lerohanni 
és elkorbácsolni 
azokat a rekedt 
hangú legénye
ket, amint ott 
mosolyogva osz
togatják a szak
szervezet nyom
tatványait. Egy
szerre szónoki 
készséget érzett 
magában, hogy 
megmagyaráz/a 
a munkásoknak 
felindulása okát. 
Hogy, megrázva 
a röpiveket osz
togató legénye
ket. a fülükbe or
dítsa :

— Emberek, 
mit akartok tő
lem?! Hisz en
nek a régi gyár
nak nyolezszáz 
munkása szom

baton kenvér 
nélkül marad! A 
„tőkés" Bolváry- 
család pedig há
rom nemzedék 
verejtékes mun
kája után, felve
heti a koldus
botot.

De az ökölbe 
szorult kéz csak 
megrázkódik s 
az öreg ember 
állva marad az 
ablaknál. Lelké
ben átviharzik 

újra az utolsó 
évtized minden 
küzdelme.

A munkások 
béremelésért, a sztrájkok, __ ....................... ..
idő megrövidítése és a hatalmi kérdés érdeké
ben szerveztek, amely a bizalmi férfiakban urat 
állított a gazda melle a saját portáján. Aztán 
jött a nagy küzdelem az általános drágasággal, 
mely a dupla munkabérekkel lehetetlenné tett 
minden reális számvetést. Majd a fogyasztás 
rohamos csökkenése következett, mely termé
szetes folyománya az aránytalan drágulásnak. 
Minden vonalon beálló: a visszaesés, mellyel 
szemben csak a munkások igénye növekedett.

És Bolváry Tamás még sem tud hara
gudni a munkásaira. Nem haragszik rájuk, a 
kik lassankint felszívták három Bolváry keser
ves küzdelmének minden gyümölcsét. Csak saj
nálja őket, mert mi hasznuk sem volt belőle. 
Hisz az élet körforgása megdrágított részükre 
is mindent.

Milyen más volt az élet — elmélkedett 
Bolváry Tamás — amikor mint ifjú ember át
vette gyárának vezetését Nem volt bizalmi em
ber, de gazda és munkás szivében ott volt 
a bizalom Nem volt dupla munkabér, de a 
ke yeret is feleannyiért mérte a pék. És legfő- 
képen ott lakozott mindenki szivében a nyu
galom. a megelégedés. Mig nem jöttek az uj 
jelszavak — uj emberek.

Bolváry Tamás elmerengve bámul ki ab
lakán. Künn lassan elhal a távozó munkások

munkásokat. Bolváry Tamás gondterhes, szo
morú arccal állt a pénztárosa inellett, mialatt 
ez kiosztogatta a munkabéreket, mignem az 
utolsó munkás nevét is kitörölték a bérlistá
ból és kiosztották az utolsó koronát is.

A munkások arcán ott ült a jövő aggo
dalmas képe s mig máskor sietve távoztak 
pénzükkel, ma csoportokba verődve tárgyalták 
a Bolváry-gyár szomorú végét s a saját jövő- 
jüknek borús kilátásait. Némán nézték azt a 
szomorú öreg embert, aki gazdájuk volt. Hisz 
volt közöttük olyan is, akinek apja, nagyapja 
is ott dolgozott már a Bolváry-gyárban. A ind- 
nyájuk lelkében az élet különböző apró gond
jai fölött, óit terpeszkedett egy közös fájda
lom, melyet az elmúlás fölött önkéntelenül 
érezni szokott.

Egy öreg

Vojnich díjjal jutalmazott Konventbiztos egy jelenete a Nemzeti színházban.

pressziója újabb s újabb 
melyeket munka

Interurban telefon 53 -78
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zaja, csík egy vendéglő muzsikája cseng be 
halkan a volból, szinte álomba ringatóan. A 
nagy gyárudvarra lassankint rászáll az alkony, 
melynek csendjét csak a vaskapuk nyikorgása 
zavarja élesebben, amikor a portás becsukja 
azokat. Bolváry Tamás felriad a zajra. Éles 
fajdalom cikkázik át agyán, amint arra gondol, 
hogy három nap múlva végkép becsukódnak a 
gyár ajtajai Meg kell mondania holnap, hogy 
szombaton fizethet utoljára.

November végi borús szombat volt, a 
mikor a Bolváry-gyárban utoljára tizették ki a

munkás kilépett a sorból s oda- 
állt az ősz gyá
ros elé:

— Bolváry ur! 
— kezdte — Nem 
bízott meg ugyan 
senki sem, hogy 
beszéljek helyette 
de azt hiszem 
mindnyájunk szi
véből szólok, a 
mikor hálás Isten 
hozzádott mon
dok Önnek. Se
gítse meg, Bol
váry ur, a jó Is

ten. aki talán 
majd bennünket 
is megsegít! Él
jen sokáig!

S a munkások 
sorában csendes 
viszhang felelt az 
öreg munkás 

euyszerü szavai
ra. de nem moz
dult meg senki 
sem. ind nyájait 
az ősz gyáros 
felé fordultak s 
arcuk kifejezte, 
hogy pár szót 
varnak gazdájuk
tól is.

És BolváryTa- 
más végig simí
tott sovány, öreg 
kezével az arcát, 
könnyes szemek
kel fordultam un- 
kásokhoz és be
szélni kezdett:

— l. a rátáim ! 
Én is szívből saj
nálom, hogy Is
ten hozzádott kell 
mondanom önök
nek, de a küz
dést nem bírom 
tovább. Öt év óta 
fizetek rá a gyár 
munkájára, min
dig remélve, hogy 
a helyzet jobbra 

fordul, 
azonban odaju

tottam, hogy 
Szegényen fogok 

nagyapám is dol- 
megöriz hetem nevünk 

mindenkinek kifizethetem, a mi

Most

hogy

ADRIA
Budapesti elsőrangú szállodák,

szailoda Hotel

nincs miből többé ráfizetni! 
innen eltávozni, ahol apám, 
gozott. Éppen hogy 
tisztaságát; ' ' 
neki jár.

És most, amikor elbúcsúzunk egymástól, 
amikor a sir szélén állva semmi reményem 
sincs többé, hogy a munkáskérdés gondot 
okozzon nekem valaha, meg kell mondanom 
nyíltan, hogy az uj idők félreértett jelszavai 
juttattak ide bennünket. En nem vagyok ellen
sége a haladásnak, sőt Hálámnál senki jobban

Interurban telefon József 20 30

REMI szálloda
VIII. kerület,

Olcsó kényelmes, tiszta szobák.
Rákóczi-ut 41. szám.

Minden modern kényelem, lift, központi fűtés stb.
Vili, József-körut 4. szám.

Szobaárak 3 koronától feijebb.
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nem tisztelheti az emberi jogokat, de szomo
rúan látom, hogy a? az ut, melyek önök jár
nak, nem célravezető

A mai szociálista szervezetek, hogy csak 
a legszembeszökőbb ellentétet idézzem, a zsar
noki önkény révén akarják szervezni a mun
kát A szabadságot hirdetik és az egyént le
nyűgözik a köz javára. Pedig, barátaim, az 
embernek szabadnak kell lenni, hogy virágoz- 
hassék és hogy fejlődhessék minden kényszer 
nélkül. És el kell jönnie az időnek, amikor az 
egyes ember tehetsége szabadon, korlátlanul 
fog érvényesülni. S be tellik az Ige is: a 
Krisztus által hirdetett szeretet lesz az, mely 
közelebb fog hozni bennünket, embereket egy
máshoz és egy nagy családdá egyesíti az egész 
emberiséget.

Aki nem ért velem egyet, ne vegye szi
vére, amit mondtam. Hiszen egészen bizonyos 
vagyok én is abban, hogp mindnyájan jót aka
runk. De hagyjuk a múltat! Utolsó Isten hoz- 
zádot mondok Önöknek, kedves barátaim ! És 
kívánom, hogy nem sokára mindnyájuknak 
akadjon munkájuk!

— Isten áldja meg Bolváry urat! — mor
mogta egy néhány durva torok. Egy ifjú mun
kás pedig éljent kiáltott, amire az egész tömeg 
felelt. De ebből a kiáltásból hiányzott az a 
valami amit csak a nyugodt, megelégedett 
szív ad meg a hangnak. Az a „valami**,  ami
nek nincs határozott neve.

S a munkások most már lassan kivonul- 
dak a nagy munkateremből az utcára. Sokan 
vissza-vissza tekingetnek a gyár sötét töme
gére, ahol hétfőn már senki sem nyújt világot. 
Bolváry Tamás pedig ismét ott áll az irodája 
sötét ablakában és kipirult arccal nézi a las
san távozó munkásokat. És nemsokára teljesen 
elhal az emberek zaja. Siiiü köd szád alá a 
földre, nehéz fojtó pára lassankint teljesen el
födi a gyár sötét nagy udvarát. . .

Regény csarnok.

Eltévedt a vasúton.
Amerikai történet.

A zöld szemek és borostyánszinü fürtök 
még egyszer mrs. Dodd felé fordultak és ugyan
azon metsző hang mondá:

— Én egy piszkos ujjnál egyebet nem 
látok.

Annyi áll, hogy e pillanatban mrs. Dodd 
ujjait épen nem lehetett tisztának mondani. 
Selyemkeztyüit lehúzta, h< gy félrccsuszott ka
lapját helyreigazítsa és a szélgurult gyümölcsöt 
összeszedje, s ez utóbbi műtétnél a padló pora 
elvitázhatatlan nyomokat hagyott a munkától 
durva ujjakon. Különben a tisztaság egyik leg
kiválóbb tulajdona volt öreg barátnőnknek. 
Mondhatni második vallásává lett, és bármely 
kopottá viselte is ruháit, azok mindig oly tisz
ták voltak, a minő tisztává szappan, viz és kefe 
tenni képes.

Annál nagyobb volt tehát fölháborodása, 
hogy egy idegen egy vasúti kocsiban azt meré
szeli szemére lobbantani, hogy ujjai tisztátala
nok. Meg nem engedhette, hogy valaki vakme- 
rősködjék neki ilyet mondani és a mint fejét 
kissé lehajtó, hogy a műtétet megkönnyebbitse, 
szemüvegén át oly indignatió- és méltóságteljes 
pillantást vetett a sértőre, milyenre csak öreg, 
szemüveget viselő nők képesek. De a zöldsze
mek és borostyánszinü tűrtök ekkorra már el
fordultak, és mrs. Dodd villámai ártatlanul pat
tantak le. Igy tehát meg kelleit elégedni e han
gos megjegyzésével:

— Jobb modort kívánok önöknek, höl
gyeim !

A zöld szemek e megjegyzéséről azonban 
tudomást se látszottak venni Egy jégdarab 
nem lehetett volna érzéketlenebb, s miután 
mrs. Dodd átlátta, hogy hiába küldene több 
nyilat ellenük, egész figyelmét megsértett hü
velykére forditá. Miután egy darabka vászonnal, 
melyet kimeríthetetlen táskájából vont elő, gon
dosan bekötözte, elkezte ismét almáit — melyek 
most messzebb gurultak, mint elébb, — türel
mesen összekeresgélni, és alig végezte ezt el, 
már a conducteur is megjelent jegyét kérni. 
Ezalatt már megtalálta és egy tűvel shawljához 
erősité és bizonyos csendes megelégedéssel 
nyújtotta át azt a hivatalnoknak.

— Ez nem jó jegy — mondá, a mint a 
kártyát kezébe vette.

— Hogyan sir, hat nem ez a yorki vonat ?
— Nem, ez a bostoni gyorsvonat, az ön 

jegye pedig Albanyba érvénye.
— Irgalmas Isten, úgy megint eltévedtem ! 

Ó sir, mit tegyek most.
— A legközelebbi állomásnál szálljon ki.

A temesvári történelmi nevezetességű Erdélyi kaszár
nya, amelyről most Ilire jár, hogy nemsokára’le fogják 
bontani. Ebben a kaszárnyában lakott mint osztrák 
kapitány 1847-ben Damjanich János, a vértanú honvéd

tábornok.

— Melyik az első állomás ?
— Worcester ; — utipénz egy dollár és 

hatvanként cent.
— Úgy egyem tökéletesen érvénytelen ? 

—kérdé mrs. Dodd leverten.
— Nem látja mi van ide nyomtatva? —

A temesvári Erdélyi-kaszárnya föfolyósója. melynek 
jobbra eső részében volt Damjanichek lakása. Az. első 

ajtó nyílik az előszobára.

mondá a conducteur, mig ujjával a kártyára 
mutatott: „csak e napra és e menetre érvényes**.

— És nem mehetnék még az éj beálta 
előtt valami alkalommal vissza ?

A conducteur nem hallá e kérdést, mert 
a vonat e pillanatban puszta földön áll meg, 
és a hivatalnok elsietett az okot megtudni, ott 

hagyva a szegény mrs. Doddot, ki most nagyobb 
zavarban volt mint valaha. A kocsi másik ol
dalán egy nő ült, sokkal egyszerűbben s keve
sebb cicomával volt öltözve, mint a két boros
tyán türtös fiatal leány, de egész lénye elárulta 
a müveit nőt. Látta öreg barátnőnk tehetetlen
ségét s tanácstalanságát, áthajolt hozzá s meg
nyerő hangon kérdé ;

— Segíthetek valamiben, Ma’am ?
— Ó dear, én nem tudom! — viszonzá 

mrs. Dodd majdnem zokogva. — Jártas ön a 
vasutakon? Talán megmondhatja, hány órakor 
érünk Worcesterbe ?

— Azt hiszem fél négykor ott leszünk.
— mond készséggel a hölgy.

— És hol állunk most?
— Nem tudom. Azt hiszem valami baj 

történhetett, legalább itt nincs állomás.
E pillanatban egy ur tért vissza a helyére, 

itt kiszált megnézni, hogy mi történt. A barát
ságos hölgy azonnal feléje fordult, s az időzés 
oka után tudakozódott.

— Úgy hiszem a mozdony szenvedett 
kárt — viszonzá.

— Ha ez igy van, úgy el lehetünk ké
szülve, hogy pár órát itt a pusztán földön 
veszteglőnk.

Mrs. Dodd újra megrámült.
— Óh dear me, — kiáltott, — mitévő 

legyek ?
— Én legjobbnak gondolom, ha az éjét 

Worceterbe tölti s reggel az első vonattal vissza 
utazik. — Tanácslá a hölgy.

— És ha Yorkba érek, nem tudom hova 
forduljak mert John fivére már nem fog reám várni 
lakását pedig nem tudom ! — válaszolt szegény 
öregünk vigasztalanul.

Az ismeretlen hölgy barátságosan meg
kérdező az öreg nőtől utazása célját, elbeszél- 
tete mai tévelygéseit, és azt a tanácsot adta 
neki, hogy az első vonattal ne New-Yorkba, 
hanem egyenesen Albanyba menjen. Hogy 
szegény barátnénk valódi célja nem Albany, 
hanem New-Alban volt azt ő természetesen 
nem sejthette.

— Teljes szivemből köszönöm önnek, — 
mond mrs. Dodd, midőn tökéletesen tájékozott
nak hitte magát; — nem mindenki venne ma
gának annyi fáradságot, hogy egy öreg nővel 
baj ódjék.

— Nos, meglehet én is leszek valaha ily 
öreg s én is rászorulhatok mások segítségére,
— viszonzá szerényen a lady.

— És hiszem, reményiem is, hogy min
denkorfog könyörülő szivekre találni, —mondá 
mrs. Dodd komolyan.

Az idegen mosolyogva tért vissza helyére, 
mig a fiatal hölgyek, kik mrs. Dodd szemben 
ültek, mint valami csoda-állatot, úgy bámulták, 
mert benne Boston egyik legelőkelőbb asszo
nyát ismerték föl, kinek állásáért és nevéért 
minden borostyánszinü fürtjőket örömmel oda 
adták volna.

Hosszú idözés után végre megindult a 
vonat, és mrs. Dodd Worcesterben kiszállott, 
de nem feledte el előbb szeretetreméltó isme
retlenének kezét szívélyesen megszorítani, mig 
a kosár almával megkínálta. Az idegen vissza
utasította ugyan az ajándékot, de hogy megmu
tassa, menyire becsülni tudja a jószándékot, 
néhány darabot magához vett a gyümölcsből.

Ismét magára hagyatva állt mrs. Dodd 
a worcesteri indóházba, most azonban azon 
erős elhatározással, hogy minden gondolatát 
jól öszeszedi, nehogy újra eltévedjen, és szí
vélyesen közeledett egy az indőház előtt vára
kozó bérkocsishoz, hogy a „korcsmát**  meg
kérdezze tőle.

— Be akar ülni Ma’am ? — kérdé a ko
csis, míg félig mosolyogva vett szemügyre öreg 
barátnénk az ut balesetei által megrongált toi- 
lettjét.

(Folytatjuk.)

FOGAK
Részletre is.  mérsékelt árak

szájpadlás nélkül lo évi jótállással 4 koronától feljebb. Az általam készíttet és 
a párisi fogorvosi Akadémia kiállításán az aranyéremmel és diszkcrcttel ki
tüntetett fogak rágásra kitünően használhatók, könnyen megszokhatok. a száj
ból ki nem vehetők, a valódi fogakat teljesen pótoljak- Továbbá aranyhidakat. 
koronákat, legjobb amerikai (Irnccmann szerb, kir, udv.módszer szerint készít: tjrOSSmann dimOÜ fogtechnikus.

Fogorvos Bartsch. Speziális platina-, arany-, cm ail 
tömések, foghúzás érzéktelenitve, —

Budapest, VII., Erzsébei-körut 5o. I. em. Royal-szállodával szemben
ÓVÁS 1 Ne tévedjen a szomszéd házakban lévő fogorvosokhoz, 

csak 50. szám alatt vagyok található.

Ha rendel, hivatkozzék a jelszóra! „Képes Vasárnap". Ez csodát miivel.



IV.

A hét humora,
Malicziózus.

— Határozottan mondhatom, hogy létezik oly 
szer, mely a bőr frisseségét a vén korban is fentartja.

— Hát miért nem használod ?

Diurnista sóhaja.
— Hejh, ha én egyszer a saját zsíromban ful

ladhatnék meg !

Őszintén.
— Mondja meg bizalmasan: őszintén ajánlhatja 

ezt a bort ?
- Hogyne, hiszen húsz százalék jutalékot kapok 

az eladási árból!

Kifakadás.
— Kónya ur el van keseredve. Ismét figyelmez

tették lejáró váltóira. — Dühösen kifakad hát.
— Még egy ily intő levél és megházasodom:

Félreértés.
— Zsuzsi, utoljára mondom, azzal a frájterrel 

szűnjék meg a barátság!
— Igenis, csókolom kezét, iparkodni fogok, hogy 

egy káplárra tegyek szert.

Kifogás.
— Ugyan János már megint részeg vagy? Hisz 

nemrég ígérted, hogy csak akkor fogsz bort inni, ha 
beteg lész.

Igaz, igaz, de azóta mindig beteg vagyok, 
aztán most nem is bort ittam, hanem pálinkát.

Aggodalom.
. . — De édes szomszédasszony, maga nagyon
beteg: miért nem hivat orvost?

— Oh Istenem, hiszen nem akarnék még 
meghalni!

Egyetemen.
Tanár; A szentesített törvények ellenére tehát 

kik küzdenek még most is a polgári házasság ellen?
Leányhallgató (pirulva): Az agglegények.

Megoldotta.
Apa: Megtudnád-e mondani, Pali, mire való a 

villámhárító az iskolában?
F/u (kis gondolkozás után): Hogy annak drót

ján szökhessünk meg az iskolából, ha bezár a tanító ur.

A kedélyes csavargó.
Rendőr: Már magat vagy húszszor bekísértem a 

csavargásáért, most újra bevezetem.
Csavargó: Igen szívesen. Úgy sincs hely már a 

menhelyben, igy legalább szállást kapok.

Hízelgő.
Szerelmes kereskedősegéd (egy csinos szobaleány

hoz) : Hiszen magának nincsen kékitőre szüksége. Elég 
ha bele néz azokkal a szép égszínkék szemekkel a 
mosóteknőbe!

Ripacséknál.
Igazgató (rosszul játszó színészéhez) : .‘Szeren

cséje, hogy szükségünk van a szalonöltönyére, külön
ben rég elkergettem volna.

Re j t vény-p ály ázat.

LF i
Mi nem sorsolunk ki egy-két jutalomkönyvet a meg

fejtők tömege között. Mi nem kérjük ajándékunkért 
annak igazolását, hogy vásárolja e lapunkat ? Mi min
den megfejtőnek adunk egy nagyszerű jutalomköny
vet, ha a [megfejtéssel együtt 50 fillért bélyegekben 
a portó és csomagolás fejében beküld. Egy rejtvény 
megfejtése is feljogosít e nagyszerű reklámajándék 
igénybevételére. 31 szállításra egy heti időt kötünk ki. 
A megfejtések erre a cimre küldendők: A TKépes 
Vasárnap könyvkiadója, Budapest, VI., Ó-utca 12. A 
megfejtéseket jövő számunkban közöljük.

Az előző számunkban közölt rejtvény megfejtése:

Színésznő
figyelmeztesse ismerőseit e nagyszerű ajándékosz

togatásra ! — Egy esztendő alatt 52 pompás könyvet 
szerezhet minden olvasónk magának.

SZENZÁCIÓ!!
Soha nem létezett alkalom! 
A könyykeresk. rekordja: 

Duval Henry müveii
Párisi dekameron, Ahogy 
az asszonyok szeretnek, A 
hogy a férfiak szeretnek, 
Ahogy a leányok szeret
nek, Szegény kis Mar- 
guerite, A szerelem vására, 
Gáláns órák (kizárólag csak 
felnőtteknek), A szép asz- 
szony ágya. Egy asszony aki 
mindenkié, Kényes ügy (ki
zárólag csak felnőtteknek) 
Ezen müveket a kir ügyész
ség kétszer elkobozta ! A 
bíróság feloldotta. Egyes 
kötetek ára fűzve 1 K, disz- 
kötésben 160 K, Egész so
rozat kedvezményes ára: 
fűzve 8’72 K, diszkötésben 
14’72 K. Diskréten s por
tómentesen küldi: Orient- 
rnndschau. Bpest VI. ó-u. 
12. sz. Egyes rendelések 
bélyegben is teljesíthetők.

/ K. 20 fillér bélyegért 
küldök egy doboz

arckrémet
Tisztán, simán tartja az arcot!

MASZTISS droguista.
Budapest, V., Lipót-kőrut 12.

SOKSZOROSÍTÁST 
nagyszerű nyomógépén, 
bámulatos olcsó áron, min
den szöveg után, kétszin- 
ben is, százezer példányig 
készít és rögtön szállít 
„Orientrundschau” Buda- 

| pest, VI., Ó-utca 12. sz. 
Kérjen sürgős ajánlatot a 
szöveg beküldése mellett.

Ne mulassza el!
Meghozatni az évad leg
szebb képes levelezőlap
ját, a farsang legkedve
sebb meglepetését Karne
vál herceg bevonulását. Bí
borvörös, gyönyörű karto
non. Csakis a „ Képes Va
sárnapira való hivatkozás
sal kedvezmény gyanánt 
küldi :

10 drbot 55 fill bélyegért
20 „ 1 Kor. ,
50 .. 2’20 K

100 „ 4 20 K
Jótékony ünnepélyek rende 
zöi rendkívüli kedvezmény 
gyanánt 30’72 K 1000 da
rabot rendelhetnek Orient
rundschau kiadóhivatala. 
VI.. O-utca 12. sz.

:: Nem kell már többet a malomba menni, :
mert minden gaz 
da. aki ezen gépe' 
megveszi, akkor 

őröl, mikor ideje 
van és annyit, 

amennyire szüksé
ge van. elkerüli a 
gazda, hogy darája 
keserű legyen és 
nem fizeti a vámot 
a molnárnak- Ez 
által sa)át magát 
fizeti ki a gép. bár 
milyen finomságú 
dara előállítható 

rajta, mivel szabá
lyozni lehet. I óra 
alatt 30—4<> kilo 
kukoricát őröl meg 
Tölcsérbe egyszer 
re-Ilit, kukorica fér 
bele- Súlya 14 kg. 
Icndkerékk- együt 

gazdaságokban 
megfizethetetlen.

Kukoricát, árpát, rozsot, buzát is lehet rajta darálni 
Megrendelhető utánvét csomagolással együtt 20 koronáért. 
Honrád János nagy áruház, budapesti telepe, 

BUDAPEST, 280 Rákóczi-út 8 A. K. V. I. em. 
Megrendelésnél lo korona előleg küldendő.

5000 ábrás árjegyzék ingyen

Gyenge fprfinbH Öregekés 
lGlllUnl! fiatalok!!

Ne csüggedjetek! Feltaláltam!
í Az én „H“ készülékem AZON

NAL megszünteti a férfi erő 
gyengességet: sexualis féfri- 

_ • gyengességet.
Nem belsőleg beveendő érték- 

( télén gyógyszer! — Kérjen 
bérmentve küldendő ismertetőt
Cim: „Nova mechanika 107“ 

Budapest — Főposta, 
Postafiók 40.

Egyetlen amputált,
ferdén nőt, sérvbajos stb. se 
mulassza el. mielőtt szükség
letét míilábakra. testegyenesitő 
műíűzőkben, egycncst.ihókban, 
járógépekben, sérvkötök-, has
kötők-. guinmi görcsér haris
nyákban beszerezné, körülbelül 
3000 ábrával ellátott árjegyzé
ket ingyen és bérmentve kérni

KELETI J.
gummiáruk- és közegészség

ügyi cikkek gyára 
BUDAPEST. IV.

Koronaherceg-utca 17. szám.

Feltalálóit útmutatója szabadalmazáshoz, 
értékesítéshez nélkülözhetetlen 

ffi'i:"1" Áron És Molnár
s z ab a d a / m i és értékesítési osztálya 
BUDAPEST, Vili, kerület, József-körut 9. szám.

Minden olvasónk élvezheti!
ü „Képes Vasárnap" bámulatos könpvkedvezményét!

Egy esztendeig vagyont osztogatunk ki 
ezen a réven, hogy rászolgáljunk az ország 
közönségének szeretetére. Ezer kötetnyi értékes 
könyvtárat, értékéhez képest, ingyen adunk a 
magyar közönségnek.

I.
Conan Doyle világhírű detektivtörté- 

netei. A „Képes Vasárnap**  könyvtára. 24 
kötette, díszes vászonkötésben.

1. Az arany szemüveg. — Az Abbey-Grangei 
gyilkosság. 2. Sherlock Holmes mint betörő.'— A ke
rékpáros kisasszony. — A három diák. 3. Scherlock 
Holmes megkerül. — Az elhagyott ház. — A kis lord 
eltűnése. 4? A táncoló emberkék. A cetvadász ka
landjai. 5. Norvoódi építész. — A második folt. 6. A 
hat Napóleon. — Az elveszett hátvéd. 7. A vöröshajuak 
szövetsége. — Gyilkosság a Boscombe völgyében. — 
A rejtélyes vőlegény. 8. Öt narancsmag. — A petyes 
szallag. 9. Trevelyan doktor kalandjai. — A görög tol
mács. 10. A Beryll-fejdisz története. — Az eltűnt meny
asszony. 11. A férdeszáju. — A hampshiri mezei lak. 
12. A nyomorék. — Az utolsó rejtély. 13—14. A négyek 
jele. 2. kötet. 15. A sárga arc. Nihilisták között. — 
A rejtelmes ládika. 16. A mérnök hüvelykujja. — Ezüst 
sugár. 17. A nagyfejedelemség botránya. — A kék kar
bunkulus. 18. A flottaszerzödés. — Á „Glória Scott“ 
gályarabjai. 19. Furcsa hivatal. — A Musgrave-család 
kátéja. 20. Haramiafogás. Maloney, a gyilkos. — A bib- 
liás ember. 21. A három harctéri tudósitó. — A rókák 
királya. — A „Glapping Sal“. 22. Az uj katakomba. — 
A csikós szekrény. — Conite de Chateau-noir. 23. A 
brigadéros csinje. — Joice bimbasi első szereplése. — 
Diplomata-kaland. 24 Sharkev kalózkapitanv kalandjai.

A huszonnégy kötetet, mindössze a be
kötési tábla árának megtérítése fejében, 
16 korona 82 fillérért bérmentve küldjük 
meg bárkinek, a ki a „Képes Vasárnap“-ot 
olvasta és erre hivatkozik.

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■

+ Hölgyek! -|-i
Havi zavaroknál rendeljék meg bizalommal - hosz- ■ 

szabb elmaradásnál is - a fájdalom nélkül biztosan ható, ■ 
veszélytelen cseppeinket - felelősségi nyilatkozattal - az ■ 
eredeti feltalálónál 1-sö erejű: m Irka 4.50, Il-sod erejű" 
erősebb természetüknek: márka 6.50. Syors, diszkrét, ■ 
vámmentes szállítás, magyar utasítással. — Titoktartás. ■ 
Készíti az egyedül valódi Sreenford Laboratórium Paris. ■ 

“ fl kizárólagos szállító: |
■ A. GRÜNWALD. BERLIN 43 N. 0 55. WINSSTRASSE 69. S
■ Óvakodjék cégen utánzóitól, mert minden más közön- !
“ séges hamisítvány. »

Erzsébet Királyné -Szálloda
BUDAPEST. IV. Egyetem-utca 5 Régi jóhirnevü családi szálló, csendes fekvés
sel a Belváros központján. Megnagyobbítva egy újonnan épült 6 emeletes házzal. 
120 szoba, központi fűtés, mosdók hideg és meleg vizcsappokkal. Lift. Elsőrangú 
étterem és kávéház. Szobaárak I személyre 3 Kor.-tól, 2 személyre 5 Kor.-tól. Huza
mosabb tartózkodásnál árengedmény. otadó mnr m .«
Hónapos szobák és pensió olcsó árban. SZAöU IMKt, Szállodás.

Ha rendel, hivatkozzék a jelszóra: „Képes Vasárnap" Ez csodát müvei!




